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[Ŝ aŀƞǘǊŜ Ŝǘ aŀǊƎǳŜǊƛǘŜ 
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MES IGOR MENDJISKY 

 

 
 

" ƭŀ ǘşǘŜ ŘŜ ǎŀ ŎƻƳǇŀƎƴƛŜ [Ŝǎ {ŀƴǎ /ƻǳΣ LƎƻǊ aŜƴŘƧƛǎƪȅ ŀŘŀǇǘŜ ƭŜ ŎƘŜŦ ŘΩǆǳǾǊŜ ŘŜ aƛƪƘŀƠƭ 

.ƻǳƭƎŀƪƻǾΣ ŞŎǊƛǘ ŜƴǘǊŜ мфну Ŝǘ мфплΦ Lƭ Ŝƴ ǊŜǎǘƛǘǳŜ ƭΩƘȅōǊƛŘŜ Ƴŀƛǎ ǊŜǎǘŜ ŀǳ ǎŜǳƛƭ ŘŜ ǎŀ ŦƻƭƛŜΦ 

 Le foisonnement, la folie du Maître et Marguerite de Mikhaïl Boulgakov trouvent 

régulièrement des ambassadeurs parmi les artistes majeurs de la scène européenne. 

[Ω!ƭƭŜƳŀƴŘ CǊŀƴƪ /ŀǎǘƻǊŦΣ Ŝƴ нллнΣ ǘǊŀǾŜǊǎŀƛǘ ŎŜ ǊƻƳŀƴ ŀŦƛƴ ŘΩƛƴǘŜǊǊƻƎŜǊ ƭŜǎ ƳŞŎŀƴƛǎƳŜǎ ŘŜ 

censure dont il fut lui-même souvent victime en R.D.A. La même année, le Polonais Krystian 

[ǳǇŀ Ŝƴ Ŧŀƛǎŀƛǘ ǳƴŜ ŀŘŀǇǘŀǘƛƻƴ ŘŜ Ǉƭǳǎ ŘŜ ŘƛȄ ƘŜǳǊŜǎΣ ƛƴǘŜǊǊƻƎŜŀƴǘ ƭΩƘƛǎǘƻƛǊŜ ŘŜ ƭΩ9ǳǊƻǇŜ ŘŜ ƭŀ 

Seconde Guerre mondiale au début des années 2000. Et, en 2012, le Britannique Simon 

aŎ.ǳǊƴŜȅ ƻǳǾǊŀƛǘ ŀǳ tŀƭŀƛǎ ŘŜǎ tŀǇŜǎ ƭŜ CŜǎǘƛǾŀƭ ŘΩ!ǾƛƎƴƻƴ ŀǾŜŎ ǳƴŜ ǾŜǊǎƛƻƴ ŎƻƴŘŜƴǎŞŜ Ŝƴ 

trois heures du roman. Directeur de la compagnie Les Sans Cou, Igor Mendjisky va plus loin 

encore dans le parti pris de brièveté. Sur le plateau ς dans les rôles du poète Ivan et du 

directeur de théâtre Rimski ς avec sept comédiens, il parvient à développer en deux heures à 

peine les trois fils narratifs principaux du livre sans perdre les spectateurs, installés dans un  



 

ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦ ǘǊƛŦǊƻƴǘŀƭΦ [Ŝ 5ƛŀōƭŜ ŀƭƛŀǎ ²ƻƭŀƴŘ όŜȄŎŜƭƭŜƴǘ wƻƳŀƛƴ /ƻǘǘŀǊŘΣ Řƻƴǘ ƭΩŞƭŞƎŀƴŎŜ ŞƎŀƭŜ 

ƭΩŜŦŦǊƻƴǘŜǊƛŜύ ǾƛŜƴǘ ǘǊŝǎ ŎƭŀƛǊŜƳŜƴǘ ǎǳǊ ¢ŜǊǊŜ ǇƻǳǊ ȅ ǊŜƴǾŜǊǎŜǊ ƭΩƻǊŘǊŜ Şǘŀōƭƛ Ŝǘ ŦŀƛǊŜ ǾŀŎƛƭƭŜǊ ƭŜǎ 

croyances. Le Christ (Yuriȅ ½ŀǾŀƭƴȅƻǳƪΣ ǉǳƛ ƛƴŎŀǊƴŜ ŀǳǎǎƛ !ȊŀȊŜƭƭƻΣ ƭΩŞƳƛǎǎŀƛǊŜ Řǳ 5ƛŀōƭŜ ŀǳǇǊŝǎ 

ŘŜ aŀǊƎǳŜǊƛǘŜύ ǎΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴǘ ŀǾŜŎ tƛƭŀǘŜ ό!ŘǊƛŜƴ DŀƳōŀ DƻƴǘŀǊŘύ Řŀƴǎ ƭΩ;ǾŀƴƎƛƭŜ ŀǇƻŎǊȅǇƘŜ 

imaginé par Le Maître (Marc Arnaud), qui forme avec Marguerite (Ester Van den Driessche, 

en alternance avec Marion Déjardin) un des couples mythiques de la littérature du XXème 

siècle. 

{ǳǊ ƭŜǎ ŎŜƴŘǊŜǎ ŘŜ ƭΩIƛǎǘƻƛǊŜ 

La grande clarté du récit, réduit à ses lignes saillantes, repose sur un habile fondu-enchaîné 

ǉǳƛ Řƻƛǘ ōŜŀǳŎƻǳǇ Ł ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜ ƭΩƛƴǘŜǊǇǊŞǘŀǘƛƻƴΦ DǊŃŎŜ Ł ǳƴ ƧŜǳ ŘŜ ǇǊƻŦƻƴŘŜǳǊ Ŝǘ Ł ƭΩǳƴƛǾŜǊǎ 

sonore et vidéo créé par Yannick Donet, les différentes strates du récit cohabitent sans entrer 

en conflit. Alors que Mikhaïl Boulgakov se plaît à entremêler sans cesse ses trois intrigues 

centrales, et Ł ƭŜǳǊ ŀƧƻǳǘŜǊ ŘŜ ƳǳƭǘƛǇƭŜǎ ǊŀƳƛŦƛŎŀǘƛƻƴǎΦ !ǳ ƭƛŜǳ ŘΩŞƎŀǊŜǊ ƭŜ ǇǳōƭƛŎΣ ŎŜ Maître et 

Marguerite le plonge dans un univers mi-réaliste mi-fantastique qui séduit sans troubler. 

¢ƻƳōŞ Řǳ ǇƭŀŦƻƴŘ ŀǇǊŝǎ ƭŀ ŘƛǎŎǳǎǎƛƻƴ ƛƴƛǘƛŀƭŜ ǎǳǊ ƭΩŜȄƛǎǘŜƴŎŜ ŘŜ 5ƛŜǳ ŜƴǘǊŜ LǾŀƴ et Berlioz, 

ǊŞŘŀŎǘŜǳǊ Ŝƴ ŎƘŜŦ ŘΩǳƴŜ ǊŜǾǳŜ ƭƛǘǘŞǊŀƛǊŜΣ ƭŜ ǘŀǎ ŘŜ ŎŜƴŘǊŜǎ ƻǳ ŘŜ ǇƻǳǎǎƛŝǊŜ ǉǳƛ ƻŎŎǳǇŜ ƭŜ ŎŜƴǘǊŜ 

du plateau ne salit personne. Il est au contraire un foyer où, à force de côtoyer le sublime, 

ƭΩŀōƧŜŎǘ ǇŜǊŘ ŘŜ ǎŀ ŦƻǊŎŜΦ hǴ ƭŀ ŎǊƛǎŜ ŘŜ ƭŀ wǳǎǎƛŜ Řes années 30 se confond avec celle des 

ǎƻŎƛŞǘŞǎ ŀŎǘǳŜƭƭŜǎ ǎŀƴǎ ŦŀƛǊŜ ƴŀƞǘǊŜ ŘŜ ǾŞǊƛǘŀōƭŜ ǊŜƎŀǊŘ ǎǳǊ ƭŜ ǎŜƴǎ ŘŜ ƭΩIƛǎǘƻƛǊŜΦ wŞǇǳǘŞ ǇƻǳǊ 

ǎŜǎ ŎǊŞŀǘƛƻƴǎ ƛǎǎǳŜǎ ŘΩǳƴŜ ŞŎǊƛǘǳǊŜ ŘŜ ǇƭŀǘŜŀǳ ς créé en 2011, WΩŀƛ ŎƻǳǊǳ ŎƻƳƳŜ Řŀƴǎ ǳƴ ǊşǾŜ a 

ǘƻǳǊƴŞ ƧǳǎǉǳΩŜƴ нлмт ς Igor Mendjisky aurait sans doute gagné à faire davantage confiance 

ŀǳȄ ŎŀǇŀŎƛǘŞǎ ŘΩƛƳǇǊƻǾƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ǎŜǎ ōŜŀǳȄ ŎƻƳŞŘƛŜƴǎΦ [Ŝ ŎǊƛ ŘŜ ǊŞǾƻƭǘŜ ŘŜ .ƻǳƭƎŀƪƻǾ ŎƻƴǘǊŜ 

ƭŜ ǊŞƎƛƳŜ ǎƻǾƛŞǘƛǉǳŜΣ ǎŀ ƭƛōŜǊǘŞ ŦƻǊƳŜƭƭŜΣ ǎŜǊŀƛŜƴǘ ǇŀǊǾŜƴǳǎ ƧǳǎǉǳΩŁ ƴƻǳǎ ŀǾŜŎ ŘŀǾŀƴǘŀƎŜ 

ŘΩƛƴǘŜƴǎƛǘŞ. 

 

Anaïs Heluin 

 

Le Maître et Marguerite  
du Jeudi 10 mai 2018 au Dimanche 10 juin 2018  
Théâtre de la Tempête 
/ŀǊǘƻǳŎƘŜǊƛŜΣ ǊƻǳǘŜ Řǳ /ƘŀƳǇ ŘŜ aŀƴǆǳǾǊŜΣ трлмн tŀǊƛǎΣ CǊŀƴŎŜ 
 
du mardi au samedi à 20h, le dimanche à 16h. Tel : 01 43 28 36 36.   
Également du с ŀǳ нт ƧǳƛƭƭŜǘ Ł !ǾƛƎƴƻƴ ŀǳ ммω DƛƭƎŀƳŜǎƘ .ŜƭƭŜǾƛƭƭŜΣ Řǳ с ŀǳ ф ƳŀǊǎ ŀǳ DǊŀƴŘ 
T à Nantes, les 12 et 13 mars au Théâtre Firmin-Gémier ς [ŀ tƛǎŎƛƴŜ Ł !ƴǘƻƴȅΧ 
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LE MAITRE ET MARGUERITE - Coup de maître de 
Igor Mendjisky 

 
 

Roman ŦŀǳǎǘƛŜƴ ŘŜ ƭΩŞŎǊƛǾŀƛƴ ǊǳǎǎŜ .ƻǳƭƎŀƪƻǾΣ Le Maître et Marguerite ǊŀŎƻƴǘŜ ƭŀ ŎƘǳǘŜ ŘΩǳƴ 
ŞŎǊƛǾŀƛƴ Řƻƴǘ ƭΩǳƴƛǉǳŜ ǊƻƳŀƴ ǎǳǊ tƻƴŎŜ tƛƭŀǘŜ Ŝǎǘ ŎŜƴǎǳǊŞ ŀǾŀƴǘ ǎŀ ǇǳōƭƛŎŀǘƛƻƴΦ 9ƳǇşŎƘŞ ŘŜ 
ǎΩŜȄǇǊƛƳŜǊΣ ƭŜ aŀƞǘǊŜ ŞŎƘƻǳŜ Řŀƴǎ ǳƴ ŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ƎŜƴǎ Řŀƴǎ ǎŀ ǎƛǘǳŀǘion, où il est 
Ǿƻƛǎƛƴ ŘΩǳƴ ŀǳǘŜǳǊ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ Ŝƴ ǘǊŀƛƴ ŘΩŞŎǊƛǊŜ ǳƴŜ ǇƛŝŎŜ ǎǳǊ tƻƴŎŜ tƛƭŀǘŜΧ tŜƴŘŀƴǘ ŎŜ 
temps, sa fiancée, Marguerite, est contactée par le diable qui lui propose de le revoir à 
ŎƻƴŘƛǘƛƻƴ ŘΩŀƴƛƳŜǊ ǳƴ ōŀƭ ŘŜ ƳƻƴǎǘǊŜǎΧ 
[ΩŀŘŀǇǘŀǘƛƻƴ ǉǳΩŜƴ ŀ ǘƛǊŞŜ LƎƻǊ aŜƴŘƧƛǎƪȅΣ Ł ǉǳƛ ƭΩƻƴ Řƻƛǘ ŘŞƧŁ WΩŀƛ ŎƻǳǊǳ ŎƻƳƳŜ Řŀƴǎ ǳƴ 
rêve, Notre crane comme accessoire ou encore Idem, restitue avec simplicité le propos du 
ǊƻƳŀƴ Υ ƭŜ Ƴŀƭ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ŦƻǊŎŞƳŜƴǘ ƭŁ ƻǴ ƻƴ ƭΩŀǘǘŜƴŘΦ 9ǘ ƭŜ ŘƛŀōƭŜ ǇŀǊ ǎŜǎ ŦŀǊŎŜǎ Ŝǘ ǎƻƴ 
humour remet en ǉǳŜǎǘƛƻƴ ƭŀ Ǿƛǎƛƻƴ ōƛƴŀƛǊŜ Řǳ ƳƻƴŘŜ ǉǳΩŜƴ ƻƴǘ ƭŜ ƳŀƞǘǊŜ Ŝǘ ƭΩŀǳǘŜǳǊ ŘŜ 
théâtre. La fluidité de la mise en scène, la scénographie en trifrontal devant des vidéos 
ŘΩŀƳōƛŀƴŎŜǎΣ ƭŜ ƧŜǳ ŜƴƭŜǾŞ ŘŜǎ ŀŎǘŜǳǊǎ Ŝǘ ƭŜ ǇǳōƭƛŎ ƛƴǾƛǘŞ ǊŞƎǳƭƛŝǊŜƳŜƴǘ ǎǳǊ ǎŎŝƴŜ 
contribuent à rendre le spectacle jubilatoire et intelligible, tout en soulignant les dimensions 
ǇƘƛƭƻǎƻǇƘƛǉǳŜ Ŝǘ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩƻŜǳǾǊŜΦ ¦ƴ ǎǇŜŎǘŀŎƭŜ ŦŀƴǘŀǎǘƛǉǳŜ Ł ǘƻǳǘ Ǉƻƛƴǘ ŘŜ ǾǳŜΦ   
 
Hélène Chevrier 
 
Le Maître et MargueriteΣ ŘΩŀǇǊŝǎ ƭŜ ǊƻƳŀƴ ŘŜ aƛƪƘŀƠƭ .ƻǳƭƎŀƪƻǾΣ adaptation et mise en 
scène Igor Mendjisky, avec Marc Arnaud, en alternance avec Adrien Melin, Romain Cottard, 
Pierre Hiessler, Igor Mendjisky, Pauline Murris, Alexandre Soulié, Esther Van den Driessche, 
en alternance avec Marion Déjardin, Yuriy Zavalnyouk 
Théâtre de la Tempête, Cartoucherie, route du Champ de Manoeuvre 75012 Paris, 01 43 28 
36 36 
ƧǳǎǉǳΩŀǳ мл Ƨǳƛƴ 
 
 

 
 

 
 



 
 

 
 
THÉÂTRE 

¦ƴŜ ŦƻǊƳŜ ŘŜ ƳƛǊƻƛǊ ŎƻƴǘŜƳǇƻǊŀƛƴ ŀǾŜŎ ǎŜǎ ŘƛŀōƻƭƛǉǳŜǎ 
ōƻōŀǊŘǎΧ Ŧŀœƻƴ ŦŀƪŜ ƴŜǿǎ 
"Le Maître et Marguerite", Théâtre de la Tempête, Paris 
 
"Le Maître et Marguerite" de Mikhaïl Boulgakov, c'est Dostoïevski, Gogol et Tchekhov réunis. Un roman 
qui est un désir de théâtre. Désir qu'Igor Mendjinsky exauce avec talent dans l'adaptation qu'il propose. 
 

 
 

 
© Pascal Gély. 

 
C'est une nuit de pleine lune, une nuit de plein été, et dans Moscou, certains, nombreux, 
rencontrent des chats qui parlent. Un homme meurt décapité par un tramway, une jeune 
ŦŜƳƳŜ ƳŜǳǊǘ Ł ƭϥŀǳǘǊŜ ōƻǳǘ ŘŜ ƭŀ ǾƛƭƭŜΦ ¦ƴ ŞŎǊƛǾŀƛƴ Ǿƻƛǘ ǎƻƴ ǆǳǾǊŜ ǊŀƛƭƭŞŜ Ŝǘ ŎŜƴǎǳǊŞŜΦ ¦ƴŜ 
jeune femme à la tête romanesque quitte son mari et son ennui à la recherche d'un maître. 
Un dramaturge qui a écrit une pièce sur Jésus et Ponce Pilate, témoin de tout cela, se trouve 
enfermé chez les fous. Une sorcière chevauche un balai.  
 
Les récits se choquent, cahotent et s'amplifient jusqu'à l'absurde, jusqu'à l'inquiétude.  
 
C'est que c'est le diable qui mène la danse, sème le désordre, installe une autre réalité, la 
Sienne, qui dissout toutes les autres. Le Surnaturel s'impose. Ce qui est des plus réjouissant. 
 
Et dans cette nuit de pleine lune, l'ombre d'un pouvoir s'étend sur la ville. Comprenne qui 
pourra. 
 

javascript:void(0)


 
© Pascal Gély. 

5ŀƴǎ ƭϥŀŘŀǇǘŀǘƛƻƴ ǉǳϥƛƭ Ŧŀƛǘ ŘŜ ƭϥǆǳǾǊŜΣ LƎƻǊ aŜƴŘƧƛǎƪȅ ŀŘƻǇǘŜ ǳƴŜ ŞŎǊƛǘǳǊŜ ǎŎŞƴƛǉǳŜ Ŝƴ ǘƻǳǘ 
point fidèle aux mouvements de l'écriture du roman, et la rigueur de jeu et de plateau 
renvoie à celle du livre.  
 
Virtuose, hachée profondément drôle et intensément cohérente sous les apparences, la 
représentation joue à cache-cache avec l'imaginaire. Le spectateur est face à une réalité 
fluctuante qui joue avec le pouvoir d'illusion ou avec les remises à plats de la réalité tangible 
de la scène de spectacle.  
 
Les acteurs "entrent en jeu" littéralement, imposent les changements de personnages, de 
lieux. Glissent des uns aux autres en uƴŜ ŘŀƴǎŜ ŘŜ Ǉƭǳǎ Ŝƴ ǇƭǳǎΧ ŜƴŘƛŀōƭŞŜΦ 5ŀƴǎ ƭŜǎ ŞŎŀǊǘǎ 
créés, Igor Mendjisky a la très bonne idée de marquer le chevauchement des lieux et des 
temps (de l'antiquité à nos jours, de la fiction à la réalité) par des changements de langues et 
d'alphabets utilisés comme titre de cinéma ou de chapitres de livre. Pour le grand bonheur 
de dépaysement du spectateur qui a, par exemple, la surprise d'entendre du Lou Reed en 
langue russe, ou Jésus et Pilate parler en grec ancien.  
 
Incarné par Romain Cottard, Woland (le diable) mène cette danse en escamoteur, en 
magicien, en bateleur, en monsieur loyal sûr de lui et dominateur. Un diable sacrément 
farceur des plus inquiétant. Diaboliquement nôtre. Il semblerait bien que celui-ci tende 
comme une forme de miroir du monde contemporain avec ses bobards qui tissent notre 
quotidien (fake news du web).  
 
Le public en est témoin : foi de spectateur qui applaudit des deux mains. Assurément, il se 
passe quelque chose sur la scène de pas ordinaire. 
 
 
Le Maître et Marguerite" 
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Texte : Mikhaïl Boulgakov  
!ŘŀǇǘŀǘƛƻƴ όŞŘΦ [ΩŀǾŀƴǘ-scène théâtre - 2018) et mise en scène : Igor Mendjisky.  
Assistant mise en scène : Arthur Guillot.  
Avec : Marc Arnaud, Romain Cottard, Adrien Gamba-Gontard, Igor Mendjisky, Pauline 
Murris, Alexandre Soulié, Esther Van Den Driessche et Yuriy Zavalnyouk.  
Traduction du Grecque ancien : Déborah Bucchi.  
Lumières : Stéphane Deschamps.  
Costumes : May Kattrem.  
Vidéo : Yannick Donet.  
Scénographie : Claire Massard et Igor Mendjisky.  
Constructions décors: J.L Malavasi.  
Production Compagnie Les Sans Cou, FAB - Fabriqué à Belleville, ACMÉ Production.  
Durée : 1 h 50.  
 
Du 10 mai au 10 juin 2018.  
Du mardi au samedi à 20 h, dimanche à 16 h.  
Théâtre de la Tempête, Salle Serreau, Paris 12e, 01 43 28 36 36.  
>> la-tempete.fr  
 
Dates de tournée  
с ŀǳ нт ƧǳƛƭƭŜǘ нлму Υ мм ω DƛƭƎŀƳŜǎƘ .ŜƭƭŜǾƛƭƭŜΣ !ǾƛƎƴƻƴ όупύΦ  
6 au 9 mars 2019 : Grand T - Théâtre de Loire-Atlantique, Nantes (44).  
12 et 13 mars 2019 : Théâtre La Piscine, Antony (92). 
 
 
Jean Grapin 
Lundi 21 Mai 2018 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

https://www.la-tempete.fr/
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hottello 

CRITIQUES DE THÉÂTRE PAR VÉRONIQUE HOTTE 

 
 
Le Maître et Marguerite de Mikhaïl Boulgakov, adaptation ό[Ω!Ǿŀƴǘ-Scène théâtre 
2018) et mise en scène de Igor Mendjisky 
 
Crédit photo : Léna Roche 

 

Le Maître et Marguerite de Mikhaïl BoulgakovΣ ŀŘŀǇǘŀǘƛƻƴ ό[Ω!Ǿŀƴǘ-Scène théâtre 2018) et 
mise en scène de Igor Mendjisky 
 5ΩŞǘƻŦŦŜ ŦŀƴǘŀǎǘƛǉǳŜ Ŝǘ ǎŀǘƛǊƛǉǳŜΣ ŎƻŎŀǎǎŜ Ŝǘ ƎǊŀǾŜΣ Le Maître et Marguerite est le dernier 
roman de Boulgakov, écrit de 1928 à 1940 et publié près de trente ans plus tard, à titre 
posthume, en 1966-1967. Tyrannie de la censure et attaques de la critique officielle, la 
première version de ce « roman sur le diable », détruite en partie par le pouvoir soviétique, 
ǎŜ ŘƻǳōƭŜ ŘΩǳƴ ǊƻƳŀƴ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛǎǘŜΣ ŞŎǊƛǘ [ŀǳǊŜ ¢ǊƻǳōŜǘȊƪƻȅΦ 
La narration propose un regard sur deux plans puis trois plans qui se rejoignent. Le livre culte 
russe est un coup de maître, prônant le triomphŜ ŘŜ ƭΩŀǊǘ ǎǳǊ ƭŀ ǘȅǊŀƴƴƛŜΦ 

https://hottellotheatre.wordpress.com/
https://hottellotheatre.wordpress.com/2018/05/16/le-maitre-et-marguerite-de-mikhail-boulgakov-adaptation-lavant-scene-theatre-2018-et-mise-en-scene-de-igor-mendjisky/
https://hottellotheatre.wordpress.com/2018/05/16/le-maitre-et-marguerite-de-mikhail-boulgakov-adaptation-lavant-scene-theatre-2018-et-mise-en-scene-de-igor-mendjisky/
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Récits emboîtés dont les lieux et les époques sont divers ς Moscou, Yalta dans les années 
1920-1930, ou le Mont des Oliviers, il y  a plus de vingt-et-un siècles ς et dont les 
personnages sont des artistes ou évoluent dans le monde du spectacle ς dramaturge poète 
Ŝǘ ŘƛǊŜŎǘŜǳǊ ŘŜ ǘƘŞŃǘǊŜΣ ŀǳǘŜǳǊ ŘΩǳƴ ǊƻƳŀƴΣ ƛƴǘŜǊǇǊŝǘŜǎ ς , ou bien ne sont rien moins que 
des figures mythiques et religieuses ς Yeshoua, la silhouette physique du Christ en 
philosophe errant, et Woland, un spectre bien vivant de Satan, accompagné de sa suite 
loufoque, un chat qui parle et une sorcière avenante. 

Le spécialiste de magie noire de Woland et ses compagnons insolites parodient les 
agissements du pouvoir soviétique ς disparitions inexplicables ; et la symbolique chrétienne 
pose la question du Bien et du Mal dans un monde où règne la violence. 

Le metteur en scène de ce Maître et Marguerite bien chaloupé, Igor Mendjisky, avoue que 
ce sont ces limites floues entre fiction et réalité, entre classique et moderne qui ƭΩƻƴǘ ƛƴŎƛǘŞ Ł 
adapter ce roman ς ruptures, dissonances, onirisme. 
[ΩƛƳŀƎƛƴŀƛǊŜ Ŝǘ ƭŜ ǊşǾŜ ƭΩŜƳǇƻǊǘŜƴǘ Řŀƴǎ ŎŜ ǎǇŜŎǘŀŎƭŜ ǾƛŦ Ŝǘ ŜƴƭŜǾŞΣ ŦŀŎŞǘƛŜǳȄ Ŝǘ ŀƳǳǎŞΦ [Ŝ 
ǇǳōƭƛŎ Ŝǎǘ ōŀƭƭƻǘǘŞ ŘΩǳƴ ƧŀǊŘƛƴ ƳƻǎŎƻǾƛǘŜ Ł ǳƴŜ ŎƘŀƳōǊŜ ŘΩƘƾǇƛǘŀƭ ǇǎȅŎƘƛŀǘǊƛǉǳŜ ǇǳƛǎǉǳŜ 
ƭΩŀǳǘŜǳǊ de théâtre et poète est prétendument fou à lier. Le spectateur voit aussi se croiser 
sur le plateau Yeshoua et le procureur Ponce-tƛƭŀǘŜ ǉǳƛΣ ǎƻǳŦŦǊŀƴǘ ŘΩǳƴ Ƴŀƭ ŘŜ ǘşǘŜ ŎƻƴǎǘŀƴǘΣ 
ǎŜ ǊŜǇŜƴǘƛǊŀ ŘΩŀǾƻƛǊ ŎƻƴŘŀƳƴŞ ƭŜ ǇǊŜƳƛŜǊΦ 

[ΩƘƛǎǘƻƛǊŜ ƳȅǘƘƛǉǳŜ Ŝǘ ƭΩƘƛǎǘƻƛǊŜ ǎƻǾƛŞǘƛǉǳŜ ǎΩŞŎǊƛǾŜƴǘ ǎƻǳǎ ƴƻǎ ȅŜǳȄ ŘŜ Ŧŀœƻƴ ƭǳŘƛǉǳŜΦ 

[Ŝ ǊŞŎƛǘ ŘŜ ²ƻƭŀƴŘ ŘΩǳƴ ŎƾǘŞΣ ƭŜ ǊşǾŜ Řǳ ǇƻŝǘŜ Ŧƻǳ ŘŜ ƭΩŀǳǘǊŜΣ ŀƭǘŜǊƴŜ ŜƴŎƻǊŜ ŀǾŜŎ ƭŜ ǊƻƳŀƴ 
Řǳ aŀƞǘǊŜ ƧǳǎǉǳΩŁ ƭŀ ǊŜƴŎƻƴǘǊŜ ƛƴƻǳƠŜ ŘŜǎ ǘǊƻƛǎΦ [Ŝǎ ŎƻƳŞŘƛŜƴǎ ŜƴƎŀƎŞǎ ŘŞǇƭƻƛŜƴǘ ǘƻǳǘ 
ƭΩŀǊǎŜƴŀƭ ŘŜ ƭŜǳǊǎ ōŜƭƭŜs compétences ς dynamisme et enthousiasme. 

Romain Cottard est un Satan réinventé des plus crédibles et moqueurs, silhouette longiligne 
et élégante qui impose ses vues du haut de sa stature dominante. Igor Mendjisky en poète 
fou donne le « la » au brio de cette mise en scène sportive. Adrien Gamba Gontard en Pilate 
est un être authentiquement troublé, et Esther Van den Driessche est une Marguerite 
gracieuse adepte de chorégraphie contemporaine. 

Marc Arnaud est un maître attachant, et Pauline Murris, Alexandre Soulié et Yuriy 
½ŀǾŀƭƴȅƻǳƪ Ł ƭŀ ƎŜǎǘǳŜƭƭŜ ōƛŜƴ ŦǊŀǇǇŞŜ ƧƻǳŜƴǘ ƭŜǳǊ ǇŀǊǘƛǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ŘƻƛƎǘŞ ƛƴǘǳƛǘƛŦΦ 

Une jolie entrée ς lumières, paillettes et chansons ς dans un bal de la pleine lune. 

Véronique Hotte 

Théâtre de la Tempête, Cartoucherie 75012 Paris, du 10 mai au 10 juin 2018. Tél :01 43 28 
36 36 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

https://hottellotheatre.wordpress.com/2018/05/16/le-maitre-et-marguerite-de-mikhail-boulgakov-adaptation-lavant-scene-theatre-2018-et-mise-en-scene-de-igor-mendjisky/
https://hottellotheatre.wordpress.com/2018/05/16/le-maitre-et-marguerite-de-mikhail-boulgakov-adaptation-lavant-scene-theatre-2018-et-mise-en-scene-de-igor-mendjisky/


 
 

 
 

 Le Maître et MargueriteΣ ŘΩŀǇǊŝǎ ƭŜ ǊƻƳŀƴ ŘŜ aƛƪƘŀƠƭ .ƻǳƭƎŀƪƻǾΣ ŀŘŀǇǘŀǘƛƻƴ et 

ƳƛǎŜ Ŝƴ ǎŎŝƴŜ ŘΩLƎƻǊ aŜƴŘƧƛǎƪȅ 

 

 
 

Mikhaïl Boulgakov (1891-1940), eu peu ŘŜ ǎŜǎ ǆǳǾǊŜǎ publiées de son vivant et son ultime 

ǘŜȄǘŜΣ ŞŎǊƛǘ Ŝǘ ǊŜƳŀƴƛŞ ŘŜ мфну ƧǳǎǉǳΩŁ ǎƻƴ ŘŜǊƴƛŜǊ ǎƻǳŦŦƭŜΣ ƴŜ ǇŀǊǳǘ Ŝƴ wǳǎǎƛŜ ǉǳŜ ǘǊŜƴǘŜ-trois 

ans plus tard! Après lui avoir donné de nombreux titres, il le baptisa Le Maƞtre et 

Marguerite ǉǳŀƴŘ ƛƭ ƛƴǘǊƻŘǳƛǎƛǘ ƭŜ ǇŜǊǎƻƴƴŀƎŜ ŘΩǳƴ ŞŎǊƛǾŀƛƴ όǎƻǊǘŜ ŘΩŀƭǘŜǊ ŜƎƻύΣ ƭŜ aŀƞǘǊŜΣ ƭŀ 

ǊŜƴŎƻƴǘǊŜ ŘŜ ŎŜ ŘŜǊƴƛŜǊ ŀǾŜŎ aŀǊƎǳŜǊƛǘŜΣ Ŝǘ ƭŜ ǊƻƳŀƴ ǉǳΩƛƭ ŞŎǊƛǘ Υ ƭΩƘƛǎǘƻƛǊŜ ζ ǾŞǊƛŘƛǉǳŜ η ŘŜ 

Jésus et de Ponce Pilate. 

Depuis, revanche ǇƻǎǘƘǳƳŜΣ ƭŜ ǊƻƳŀƴ ŀ Ŏƻƴƴǳ ƴƻƳōǊŜ ŘΩŀŘŀǇǘŀǘƛƻƴǎ ŎƛƴŞƳŀǘƻƎǊŀǇƘƛǉǳŜǎ Ŝǘ 

ǘƘŞŃǘǊŀƭŜǎ Υ ƭΩǆǳǾǊŜ ǎŜƳōƭŜ ƛƴŞǇǳƛǎŀōƭŜ Ŝǘ ƳşƭŜ ƘŀōƛƭŜƳŜƴǘ ŦŀƴǘŀǎǘƛǉǳŜ Ŝǘ réel, époques et 

lieux, de la Moscou des années trente, sous la dictature de Joseph Staline, à la Jérusalem sous 

Ponce Pilate. Mikhaïl Boulgakov revisite, à la russe, le mythe de Faust et, en dramaturge 

accompli, injecte dans son roman une théâtralité implicite : de quoi tenter bien des metteurs 

Ŝƴ ǎŎŝƴŜΣ Řƻƴǘ {ƛƳƻƴ aŎ.ǳǊƴŜȅΣ Ŝƴ нлмнΣ ŀǳ CŜǎǘƛǾŀƭ ŘΩ!ǾƛƎƴƻƴ ό±ƻƛǊ Le Théâtre du Blog). 

 

LƎƻǊ aŜƴŘƧƛǎƪƛ ǎΩŜƳǇŀǊŜ ŀǾŜŎ ƎƻǳǊƳŀƴŘƛǎŜ ŘŜ ŎŜ ǊƻƳŀƴ Ŝƴ ƭŜ ǘƛǊŀƴǘ ǾŜǊǎ ǳƴŜ ŦşǘŜ ŦŀǊŎŜǎǉǳŜ 

autour du personnage du diable, sous les traits de Woland, fauteur de pagaille et empêcheur 

de tourner en rond, plus sympathique que satanique. Il ŀ ŎƘƻƛǎƛ ŘΩƛƴǎǘŀƭƭŜǊ ƭŜǎ ǎǇŜŎǘŀǘŜǳǊǎ ǎǳǊ 

ƭŜǎ ǘǊƻƛǎ ŎƾǘŞǎ ŘŜ ƭΩŀƛǊŜ ŘŜ ƧŜǳΣ ŀŦƛƴ ŘŜ ƭŜǎ ƛƴŎƭǳǊŜ Řŀƴǎ ǎŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǎŎŝƴŜ Ŝǘ ŘŜ ŦŀƛǊŜ ŎƛǊŎǳƭŜǊ ƭŜǎ 

http://theatredublog.unblog.fr/files/2018/05/09052018-img_5242.jpg


Ƙǳƛǘ ŎƻƳŞŘƛŜƴǎόƴŜύǎ ǇŀǊƳƛ ŜǳȄΦ /Ŝƭŀ ŎƻƳƳŜƴŎŜ Ł ƭΩŀǎƛƭŜ ǇǎȅŎƘƛŀǘǊƛǉǳŜ ƻǴ ƭΩƻƴ ǎƻƛƎƴŜ ƭŜ 

ŘǊŀƳŀǘǳǊƎŜ LǾŀƴΣ ǇŀǊŎŜ ǉǳΩƛƭ ŀŎŎǳǎŜ ǳƴ ŎŜǊǘŀƛƴ ǇǊƻŦŜǎǎŜǳǊ ²ƻƭŀƴŘ ŘΩŀǾƻƛǊ ǘǳŞ ǎƻƴ ŀƳƛ .ŜǊƭƛƻȊ  

Ŝǘ ǇǊŞǘŜƴŘ ŀǾƻƛǊ Ǿǳ Ł ƭΩǆǳǾǊŜ ŎŜǘ ƘƻƳƳŜ Ŝǘ ǎŀ ŎƭƛǉǳŜ Řƻƴǘ ǳƴ ŎƘŀǘ ƴƻƛǊ ŦƻǊǘ ōŀǾŀǊŘΦ [ŁΣ LǾŀƴ 

ǎŜ ƭƛŜ ŘΩŀƳƛǘƛŞ ŀǾŜŎ ƭŜ ǇŀǘƛŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ŎƘŀƳōǊŜ ǾƻƛǎƛƴŜΣ [Ŝ aŀƞǘǊŜ ǉǳƛ ƭǳƛ ǊŀŎƻƴǘŜ ǎŀ ǊŜƴŎƻƴǘǊŜ 

amoureuse avec Marguerite en une série de séquences imbriquées avec les scènes de son 

roman : la relation entre Jésus -Yeshoua Ha-Nozri- et Ponce Pilate. 

Le spectacle, après bien des péripéties qui embarquent le public dans un voyage onirique, se 

conclura daƴǎ ŎŜ ƭƛŜǳΣ ǎǳǊ ƭŀ ƳşƳŜ ǇƘǊŀǎŜ ǉǳΩŀǳ ŘŞōǳǘ : « Tout cela est bientôt terminé ». Le 

ƳŜǘǘŜǳǊ Ŝƴ ǎŎŝƴŜΣ ǎƻǳǎ ƭŜǎ ǘǊŀƛǘǎ ŘΩLǾŀƴΣ ǘƛŜƴǘ ŀƛƴǎƛ ǎŀ ǇƛŝŎŜ ǇŀǊ ƭŜǎ ŘŜǳȄ ōƻǳǘǎΣ ŎƻƴǎǘǊǳƛǘŜ Ŝƴ 

une série de retours en arrière et en assure la cohérence. 

 

Romain Cottard, offre sa haute stature à Woland dans un numéro impressionnant. Il est aussi 

ƭŜ ŘƻŎǘŜǳǊ ŘŜ ƭΩŀǎƛƭŜ Ŝǘ ǇŀǎǎŜ ǎŀƴǎ ǇǊƻōƭŝƳŜ ŘΩǳƴ ǇŜǊǎƻƴƴŀƎŜ Ł ƭΩŀǳǘǊŜΣ ŎƻƳƳŜ ƭŜ Ŧƻƴǘ ŀǳǎǎƛ 

ǎŜǎ ǇŀǊǘŜƴŀƛǊŜǎΣ ƎǊŃŎŜ Ł ƭŀ ŦƭǳƛŘƛǘŞ ŘŜ ƭŀ ǇƛŝŎŜΦ !ƭŜȄŀƴŘǊŜ {ƻǳƭƛŜǊ ƭΩŀŎŎƻƳǇŀƎƴŜ ǇŀǊǘƻǳǘ, en gros 

matou avide de câlins. Le personnage du Maître (Marc Arnaud) est moins bien dessiné comme 

celui de Marguerite, notamment dans sa relation avec son amant. Mais Esther Van den 

Driessche se révèle dans la dernière partie du spectacle quand, invitée par Satan à mener le 

bal, Marguerite se transforme en sorcière et demande au diable de sauver le Maître : les deux 

amants suivent Woland, loin de Moscou, morts mais libres. Afin de faire participer le public 

et au risque de paraître un peu racoleuses, les scènes de magie noire ont été ici réécrites 

ŎƻƳƳŜ ŘŜǎ ƴǳƳŞǊƻǎ ŘŜ ŎŀōŀǊŜǘΣ ŀǾŜŎ ŎƘŀƴǎƻƴǎ ǇƻǇΧ 

 On peut se demander pourquoi les scènes bibliques sont jouées en grec ancien, et la 

crucifixion, en hébreu, coquetterie inutile ; les quelques passages en russe, traduits en direct, 

se justifient davantage. A vouloir transposer le roman dans un contexte contemporain un peu 

ƪƛǘǎŎƘΣ ƻƴ ǇŜǊŘ ŘŜ ƭŀ ŦƻǊŎŜ ŘŜ ƭΩǆǳǾǊŜ Ŝǘ ŘŜ ǎŀ ǾƛǊǳƭŜƴŎŜ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜΦ [Ŝ aŀƞǘǊŜ ŀ ǊŜŎƻǳǊǎ Ł {ŀǘŀƴ 

pour continuer son roman, évincer les censeurs et exiler à Yalta le directeur du théâtre : une 

vengeance littéraire de Mikhaïl Boulgakov qui a vu ses pièces interdites par la censure et, qui, 

comme son héros, a brûlé Le Maître et Marguerite pendant la crise de 1930 avant de le 

réécrire. 

aŀƛǎ ǊŜǎǘŜ ƭΩŜǎǇǊƛǘ ŦŀƴǘŀǎǘƛǉǳŜ Řǳ ǊƻƳŀƴΣ ƭŀ ŦƻƭƛŜ ǉǳƛ ǎΩŜƳǇŀǊŜ ŘŜ ŎŜǘǘŜ aƻǎŎƻǳ ǎǘŀƭƛƴƛŜƴƴŜΣ 

ŀǾŜŎ ƭΩƛǊǊǳǇǘƛƻƴ Řǳ ŘƛŀōƭŜΦ En une heure cinquante, ce plaisant voyage du côté de chez Mikhaïl 

.ƻǳƭƎŀƪƻǾ ƴƻǳǎ ƳŜǘ Ŝƴ ŀǇǇŞǘƛǘ ǇƻǳǊ ŀƭƭŜǊ ŘŞǾƻǊŜǊ ǘƻǳǘŜ ƭΩǆǳǾǊŜ ŘŜ ŎŜ ƎǊŀƴŘ ŞŎǊƛǾŀƛƴ.   

 

Mireille Davidovici 

  

WǳǎǉǳΩŀǳ мл Ƨǳƛƴ ¢ƘŞŃǘǊŜ ŘŜ ƭŀ ¢ŜƳǇşǘŜΣ /ŀǊǘƻǳŎƘŜǊƛŜ ŘŜ ±ƛƴŎŜƴƴŜǎΣ ǊƻǳǘŜ Řǳ /ƘŀƳǇ-de-

aŀƴǆǳǾǊŜΦ ¢Φ Υ лм по ну ос осΣ 

 Et du 6 au 27 juillet, Gilgamesh Belleville -CŜǎǘƛǾŀƭ ƻŦŦ ŘΩ!ǾƛƎƴƻƴΦ 

Du 6 au 9 mars 2019 Grand T. Nantes ; Du 12 au 13 mars 2019 Théâtre Firmin-Gémier 

Châtenay-Malabry 

[Ŝ ǘŜȄǘŜ Ŝǎǘ ǇǳōƭƛŞ Ł ƭΩ!Ǿŀƴǘ-Scène Théâtre 
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LE MAITRE ET MARGUERITE de Mikhaïl Boulgakov adaptation et mise en scène Igor 

Mendjisky au THEATRE DE LA TEMPETE ς Cartoucherie, Route du champ de manoeuvre ς 

75012 ς Paris ς {ŀƭƭŜ {ŜǊǊŜŀǳ ω 5ǳǊŞŜ Υ мƘрл Řǳ мл aŀƛ ŀǳ мл Wǳƛƴ нлму ς Repris du 6 au 27 

juilleǘ Ł мфƘпл Ł !ǾƛƎƴƻƴ ŀǳ мм ω DƛƭƎŀƳŜǎƘ .ŜƭƭŜǾƛƭƭŜ ς 

 

bΩŞǘŀƛǘ-il pas audacieux ŘΩƛƴǘǊƻŘǳƛǊŜ comme personnage principal de son roman « Le Maitre 

et Marguerite » le Diable en personne ? Il faut croire que ce roman demeuré inachevé, écrit 

par Boulgakov de 1928 à 1940, sous le régime de Staline, était particulièrement subversif 

ǇǳƛǎǉǳΩƛƭ ne fut publié à titre posthume, en version non censurée ǉǳΩŜƴ 1967. 

Dans ce roman prodigieux Boulgakov déplace des montagnes, celle des croyances et des 

mythes qui constituent les limites du genre humain dans sa perception du bien et du mal. 

  

Le Diable représenté par le Professeur Woland, spécialiste de la magie noire prend un malin 

plaisir à provoquer ƭΩƛƴǘŜƭƭƛƎŜƴǘǎƛŀ du monde du spectacle et de la littérature ligotée par la 

censure comme ƭΩŞǘŀƛǘ Boulgakov lui-même. 

 

Curieux Diable tout de même qui vient à la rescousse de pauvres écrivains internés en asile 

psychiatrique à cause de leurs propos délirants. Ce Diable ne fait donc plus figure ŘΩŀƴƎŜ 

exterminateur mais ŘΩŀƴƎŜ libérateur qui entend offrir la liberté à ceux qui ƴΩȅ croient plus, 

faute de pouvoir ƭΩŜȄŜǊŎŜǊΦ 

  

Véritable manifeste de résistance, contre la censure qui mina la carrière de ƭΩŞŎǊƛǾŀƛƴΣ ce 

roman constitue en quelque sorte le journal intime de Boulgakov qui sait ǉǳΩƛƭ ne dispose 

ǉǳΩǳƴŜ seule arme, son imagination pour ǎΩŜȄǘǊŀƛǊŜ de la torpeur ambiante. 

 

La fameuse scène où deux intellectuels rencontrent le Professeur Woland alias le diable, 

dans le parc des Etangs du Patriarche, donne le ton ironique et fantastique qui parcourt 

toute ƭΩǆǳǾǊŜΦ /ΩŜǎǘ à ƭΩƻŎŎŀǎƛƻƴ ŘΩǳƴŜ discussion entre le professeur Berlioz et le poète Ivan 

sur ƭΩŜȄƛǎǘŜƴŎŜ de Jésus que le professeur Woland intervient et déclare en substance à ses  
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interlocuteurs « Comment pouvez-vous croire gouverner le monde, vous qui ƴΩşǘŜǎ pas 

capable de connaitre votre avenir » Ce dernier prédit sa mort au professeur Berlioz 

incrédule. Puis inopinément ǎΩŜƴǎǳƛǘ une scène entre Ponce Pilate et Jésus, sujet du poème 

ŘΩLǾŀƴΧ 

 

Le va et vient constant entre la réalité et la fiction devient le moteur du roman puisque ces 

deux dimensions forment les deux pôles du tourbillon mental qui submerge les personnages. 

 

[ΩŀŘŀǇǘŀǘƛƻƴ théâtrale de ce roman profus, ŘΩŜƳōƭŞŜ se situe sur la lisière du rêve, toutes les 

situations fictives ou réelles, se déroulant sur le même plan, le champ ŘΩŜȄǇƭƻǊŀǘƛƻƴ de 

Boulgakov, hanté par un Diable capable ŘΩŜŦŦŀŎŜǊ les frontières entre une réalité qui fige les 

protagonistes et leurs rêves, les fantasmes qui les habitent. 

  

Il ǎΩŀƎƛǘ donc de créer ƭΩƛƭƭǳǎƛƻƴ ŘΩǳƴŜ fusion entre la réalité assumée par les personnages qui 

confine au cauchemar et leurs désirs que seul le diable pourrait réaliser. 

Le Diable devient ƭΩŀƳŀƴǘ idéal qui orchestre ƭΩƻǊƎŀǎƳŜ onirique de ses victimes 

consentantes. 

 

De ce point de vue, ƭΩŀŘŀǇǘŀǘƛƻƴ théâtrale ŘΩLƎƻǊ MENDJISKY est réussie. Elle intègre une 

dimension diabolique dans la mise en scène, avec un écran géant où se projettent les décors 

tandis que sur la scène dénudée, les personnages jouent leur vie. 

 

 

Photo Lena Roche 

 

Sont-ils projetés par le regard ŘΩǳƴ Diable, allez savoir ! Le Professeur Woland interprété par 

Romain COTTARD a un côté dandy, plutôt cool, il est agaçant mais jamais agressif. 
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[ΩŞǉǳƛǇŜ de la Compagnie Les Sans cou, offre une lecture onirique, libertaire du conte, sans 

débordements ŘΩƘǳƳŜǳǊǎΦ Le cocon du rêve absorbe la cruauté. Il appartient aux 

spectateurs, livrés à la flamme occulte de ce Professeur Woland, ŘΩŀǇǇǊŞŎƛŜǊ son étonnant 

message de paix et de liberté. 

 

 Paris, le 21 Mai 2018 

 Evelyne Trân 

 

avec Marc Arnaud, en alternance avec Adrien Melin, Romain Cottard, Pierre Hiessler, Igor 

Mendjisky, Pauline Murris, Alexandre Soulié, Esther Van den Driessche, en alternance avec 

Marion Déjardin, Yuriy Zavalnyouk  

assistant à la mise en scène Arthur Guillot ς traduction du Grec ancien Déborah 

Bucci ς lumières Stéphane Deschamps ς costumes May Katrem et Sandrine Gimenez ς son 

et vidéo Yannick Donet ς scénographie Claire Massard et Igor Mendjisky ς construction 

décors Jean-Luc Malavasi   

 

 

  

  

  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

 

THÉÂTRE : « LE MAÎTRE ET MARGUERITE », IGOR MENDJISKY DIABLEMENT 
EFFICACE ! 

Publié le 6 juin 2018 |  Par Audrey Jean 

« Le Maître et Marguerite » achève cette semaine sa programmation au Théâtre de la 
¢ŜƳǇşǘŜ ŀǾŀƴǘ ŘŜ ǊŜƧƻƛƴŘǊŜ ƭŜ ŦŜǎǘƛǾŀƭ ŘΩ!ǾƛƎƴƻƴ ŎŜǘ ŞǘŞΦ /ŜǘǘŜ ŀŘŀǇǘŀǘƛƻƴ ŘΩLƎƻǊ aŜƴŘƧƛǎƪȅ 
fait salle comble, séduisant par la foisonnance de ces propositions scéniques et la qualité de 
ses interprètes face à une partition incontestablement délicate. Les puristes adeptes du 
roman fleuve de Boulgakov seront peut-şǘǊŜ ŦǊǳǎǘǊŞǎ ŘŜ ƴΩȅ ǊŜǘǊƻǳǾŜǊ ǉǳŜ ǉǳŜƭǉǳŜǎ ŦǊŀƎƳŜƴǘǎ 
sélectionnés avec soin par Mendjisky, quant aux autres ils se laisseront à coups sûrs emportés 
ǇŀǊ ƭŀ ŦƻǳƎǳŜ Ŝǘ ƭΩƛƴǾŜƴǘƛǾƛǘŞ ŘŜ ǎƻƴ ǘƘŞŃǘǊŜΦ 

 

Disons-le sans détour « le Maître et Marguerite » est un roman réputé inadaptable, en cause 
ƭΩƘƛǎǘƻƛǊŜ ǉǳΩƛƭ ǊŜƴŦŜǊƳŜΣ ǳƴŜ ƛƴǘǊƛƎǳŜ ŘŜƴǎŜΣ Ł ǘƛǊƻƛǊǎ Ŝǘ Řƻƴǘ ƭŜ ǇŜǊǎƻƴƴŀƎŜ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭ ƴΩŜǎǘ ǊƛŜƴ 
de moins que le diable. Cette oeuvre de Mikhaïl Boulgakov se caractérise ainsi par un 
questionnement complexe au carrefour de la philosophie, de la spiritualité et de la 
métaphysique tout en mettant en scène des figures burlesques, des personnages plus 
loufoques les uns que les autres. Une matière mouvante tout simplement impossible à 
ǊŜǘǊŀƴǎŎǊƛǊŜ ǘŜƭƭŜ ǉǳŜƭƭŜ ǎǳǊ ǳƴ ǇƭŀǘŜŀǳ ŘŜ ǘƘŞŃǘǊŜΣ ŎΩŜǎǘ ōƛŜƴ ƭŁ ǎƻǳǾŜƴǘ ŘΩŀƛƭƭŜǳǊǎ ƭŜ ǇǊƻǇǊŜ ŘŜ 
ƭŀ ƭƛǘǘŞǊŀǘǳǊŜΣ ǎŀ ǊƛŎƘŜǎǎŜΣ ǎŀ ŦƻƭƛŜΦ /ΩŜǎǘ ŎŜǘǘŜ ŦƻƭƛŜ ǇƻǳǊǘŀƴǘ ǉǳΩLƎƻǊ aŜƴŘƧƛǎƪȅ ǊŜǘǊƻǳǾŜ ƛƴǘŀŎǘ 
sur son plateau ; comme à son habitude il met en place, grâce à de brillantes trouvailles 
scénographiques et un rapport scène/salle déstructuré, une atmosphère délirante dont il a le 
secret.  {ƻƴ ŀŘŀǇǘŀǘƛƻƴ ŀǳǊŀ ŎŜǊǘŜǎ ǎƛƳǇƭƛŦƛŞ ƭΩŜƴŎƘŜǾşǘǊŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǘǊƻƛǎ ƘƛǎǘƻƛǊŜǎΣ Ł ǎŀǾƻƛǊ ƭŀ 
rencontre entre Ponce Pilate et Yeshoua Ha-bƻȊǊƛ ŀƭƛŀǎ WŞǎǳǎ ŘΩǳƴŜ ǇŀǊǘΣ ƭŀ ǊƻƳŀƴŎŜ ŜƴǘǊŜ ƭŜ 
aŀƞǘǊŜ Ŝǘ aŀǊƎǳŜǊƛǘŜ ŘΩŀǳǘǊŜ ǇŀǊǘ Ŝǘ ŜƴŦƛƴ Ŝǘ ƴƻƴ ŘŜǎ ƳƻƛƴŘǊŜǎ ƭŀ ǾƛǎƛǘŜ Řǳ ŘƛŀōƭŜ ǎǳǊ ǘŜǊǊŜΣ 
ŜƭƭŜ ƴΩŜƴ ŀǳǊŀ Ǉŀǎ Ƴƻƛƴǎ ŘΩŀǘǘǊŀƛǘǎΦ {ƻǳƭƛƎƴƻƴǎ ǇŀǊ ŀƛƭƭŜǳǊǎ ƭŜ ǘǊŀǾŀƛƭ Ŏƻƭƻǎǎŀƭ ŘŜǎ ƛnterprètes 
sur le texte, des scènes entières se jouent en araméen (surtitrés évidemment) avec une 
maîtrise absolument renversante. Pour autant le spectateur, éclairé ou néophyte quant à 
ƭΩƻŜǳǾǊŜ ŘŜ .ƻǳƭƎŀƪƻǾΣ ǎŜ ƭŀƛǎǎŜ ŜƴǘǊŀƞƴŜǊ ǇŀǊ ƭΩŞƴŜǊƎƛŜ ŘŞōƻǊŘŀƴǘŜ ŘŜ cette équipe menée 
tambour battant par Romain Cottard irrésistible en Woland. Le reste de la distribution excelle  
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ǇŀǊ ŀƛƭƭŜǳǊǎΣ ŎƘŀŎǳƴ ǎΩƛƭƭǳǎǘǊŀƴǘ Řŀƴǎ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ǊƾƭŜǎ ŀǾŜŎ ǘŀƭŜƴǘΦ !ƭƻǊǎ ƻƴ ǊŜǇǊƻŎƘŜǊŀ ǎǶǊŜƳŜƴǘ 
à Igor Mendjisky de ne pas être totalement ŦƛŘŝƭŜ Ł ƭΩŜǎǎŜƴŎŜ ŘŜ .ƻǳƭƎŀƪƻǾ Ƴŀƛǎ Ŝƴ Ŝǎǘ-il 
finalement vraiment question ? Difficile de trop décrire ce spectacle sans en déflorer la 
fraicheur mais ƛƭ ǎΩŀƎƛǘ ōƛŜƴ ƭŁ ŘΩǳƴŜ ŀŘŀǇǘŀǘƛƻƴΣ Řǳ ǊŜƎŀǊŘ ŘŜ aŜƴŘƧƛǎƪȅ ǎǳǊ ŎŜǘǘŜ ƻŜǳǾǊŜ 
pharaonique, de son regard affûté, de sa curiosité et de son inventivité mises ici au service de 
ŎŜǘǘŜ ƘƛǎǘƻƛǊŜ ǊƻŎŀƳōƻƭŜǎǉǳŜΦ {ƻƴ ŞƳƻǘƛƻƴ ǇǊƻǇǊŜΣ ǳƴŜ ŀǇǇǊƻǇǊƛŀǘƛƻƴΣ ǳƴ ŎƘƻŎ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ ǉǳΩƛƭ 
nous transmet au travers de son adaptation festive et bordélique. Le spectacle est complet, il 
faut croire que le message est bien passé. 

Audrey Jean 

« Le Maître et Marguerite » de Mikhaïl Boulgakov 

!ŘŀǇǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǎŎŝƴŜ ŘΩLƎƻǊ aŜƴŘƧƛǎƪȅ  

Avec Marc Arnaud en alternance avec Adrien Melin, Romain Cottard, Pierre Hiessler, Igor 
Mendjisky, Pauline Murris, Alexandre Soulié, Esther Van den Driessche en alternance avec 
Marion Déjardin, Yuriy Zavalnyouk 

Théâtre de la Tempête 

Du mardi au samedi à 20h 
Dimanche à 16h 

CŜǎǘƛǾŀƭ ŘΩ!ǾƛƎƴƻƴ Řǳ с ŀǳ нт WǳƛƭƭŜǘ ŀǳ мм DƛƭƎŀƳŜǎƘ .ŜƭƭŜǾƛƭƭŜ  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 

 
 
Actualité théâtrale 

WǳǎǉǳΩŀǳ мл Ƨǳƛƴ ŀǳ ¢ƘŞŃǘǊŜ ŘŜ ƭŀ ¢ŜƳǇşǘŜ 

ζ [Ŝ ƳŀƞǘǊŜ Ŝǘ aŀǊƎǳŜǊƛǘŜ η 
mardi 15 mai 2018 

Écrit entre 1928 et 1940, le célèbre roman de Boulgakov est un peu un OVNI dans la 
ƭƛǘǘŞǊŀǘǳǊŜ ƳƻƴŘƛŀƭŜΦ ¢ƻǳǘ ŘΩŀōƻǊŘ ƛƭ ŜƴǘǊŜƳşƭŜ ǘǊƻƛǎ ŀŎǘƛƻƴǎΦ [ŀ ǇǊŜƳƛŝǊŜ ǎŜ ǎƛǘǳŜ Ł aƻǎŎƻǳΣ 
dans les années trente, où Satan se manifeste sous les traits du magicien Woland, 
ŀŎŎƻƳǇŀƎƴŞ ŜƴǘǊŜ ŀǳǘǊŜǎ ŘŜ .ŞƘŞƳƻǘƘΣ ǳƴ ƎǊƻǎ ŎƘŀǘ ōŀǾŀǊŘΦ Lƭ ǎΩŀǘǘŀǉǳŜ Ł ƭΩŞƭƛǘŜ ƭƛǘǘŞǊŀƛǊŜ 
ŘŜ ƭŀ ǾƛƭƭŜ Ŝǘ Ł ǎƻƴ ǎȅƴŘƛŎŀǘΣ ŀŦŦƛǊƳŜΣ Ł ƭΩŜƴŎƻƴǘǊŜ ŘŜ ƭΩŀǘƘŞƛǎƳŜ ǊŞƎƴŀƴǘΣ ǉǳŜ WŞǎǳǎ ŀ ŜȄƛǎǘŞ Ŝǘ 
sème une belle pagaille dans ce petit monde littéraire qui termƛƴŜ Ł ƭΩƘƾǇƛǘŀƭ ǇǎȅŎƘƛŀǘǊƛǉǳŜΦ 
[ŀ ǎŜŎƻƴŘŜ ŀŎǘƛƻƴ ǎŜ ŘŞǊƻǳƭŜ Řŀƴǎ ƭŜ ǊƻƳŀƴ ǉǳΩŀ ŞŎǊƛǘ ǳƴ ƧŜǳƴŜ ŞŎǊƛǾŀƛƴΣ ƭŜ aŀƞǘǊŜΣ Ŝǘ ǎŜ 
situe à Jérusalem aux côtés de Ponce Pilate. Celui-ci se découvre des affinités avec un 
ŘŞƴƻƳƳŞ ¸ŜǎƘǳŀ όƭŜ /ƘǊƛǎǘύΣ ǉǳΩƛƭ ŀ ǇŀǊ ƭŃŎƘŜǘŞ laissé condamner. Le roman du Maître a été 
rejeté par la société des écrivains. Désespéré il brûle le manuscrit, se détourne de son amour 
pour Marguerite et se fait aussi interner. Dans la troisième action Marguerite accepte de 
devenir sorcière et de jouer la maîtresse de cérémonie lors du bal donné par Satan, avec 
ƭΩŜǎǇƻƛǊ ǉǳŜ ŎŜƭǳƛ-ci lui accorde de retrouver son amant. 

 
 

Comment adapter ce roman fleuve qui peut être vu comme une allégorie philosophique, une 
ǆǳǾǊŜ ƳƻǊŀƭŜ ƻǳ ŎƻƳƳŜ ǳƴŜ ǎŀǘƛǊŜ ŘŜ ƭŀ ǎƻŎƛŞǘŞ ǎƻǾƛŞǘƛǉǳŜ Ŝǘ ǉǳƛ ƳŞƭŀƴƎŜ ƭŜǎ ǘƻƴǎΣ Ǉŀǎǎŀƴǘ 
de la farce au réalisme ? Igor Mendjisky dit avoir été fasciné depuis longtemps par ce roman 
sublime et chaotique, où le mythe de Faust télescope la crucifixion, où un poète fou dialogue 
avec un chat, où une jeune fille se transforme en sorcière pour retrouver son amant 
ǊƻƳŀƴŎƛŜǊΣ ƻǴ ƭŜǎ ƳŀƴǳǎŎǊƛǘǎ ǉǳŜ ƭΩƻƴ ōǊǶƭŜ ǎƻƴǘ ǘƻǳƧƻǳǊǎ ƭŁ Ŝt surtout où la limite entre le 
ōƛŜƴ Ŝǘ ƭŜ Ƴŀƭ ƴΩŀ Ǉŀǎ ƭŀ ǎƛƳǇƭƛŎƛǘŞ Řǳ ŘƛǎŎƻǳǊǎ ŘŜǎ ;ǾŀƴƎƛƭŜǎΦ [ΩŀŘŀǇǘŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ŘƛŦŦƛŎƛƭŜ ? Alors 
ƛƭ Ŧŀǳǘ ƻǎŜǊΣ ŎƻƳƳŜ ƭΩŀ Ŧŀƛǘ .ƻǳƭƎŀƪƻǾΣ ƳşƭŜǊ ƭŜ ǊşǾŜ Ŝǘ ƭŀ ǾƛŜΣ ƭŜ ŎƻƴǘŜ ŦŀƴǘŀǎǘƛǉǳŜΣ ƭŀ ǘǊŀƎŞŘƛŜ 
antique et les absurdités de la bureaucratie, le réalisme et le burlesque, bref choisir la 
liberté. 

5ŀƴǎ ƭŜ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦ ǘǊƛŦǊƻƴǘŀƭ ǉǳΩŀ ŎƘƻƛǎƛ LƎƻǊ aŜƴŘƧƛǎƪȅΣ ƻƴ ƎƭƛǎǎŜ ŀǾŜŎ ŦƭǳƛŘƛǘŞ ŘΩǳƴŜ ŀŎǘƛƻƴ Ł 
ƭΩŀǳǘǊŜΣ ƻƴ ǇŀǊƭŜ ƭŜ ŦǊŀƴœŀƛǎΣ ƭŜ ǊǳǎǎŜ Ŝǘ ƳşƳŜ ƭΩƘŞōǊŜǳ ƻǳ ƭΩŀǊŀƳŞŜƴΣ ƭŀƴƎǳŜǎ Řǳ /ƘǊist, le 
tout sous-titré (le français aussi !) ou traduit à mi-voix au micro. On passe de la lumière aux 
ténèbres, le mal télescope le bien. On chante, on danse, on vole même avec Marguerite qui, 
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chevauchant son balai de sorcière, survole les vastes forêts et les fleuves russes sur la 
musique du Roméo et Juliette de Prokofiev. Woland lance un jeu de « qui veut gagner des  

millions ? η ŀǾŜŎ ƭΩŀƛŘŜ ŘŜ ǉǳŜƭǉǳŜǎ ǎǇŜŎǘŀǘŜǳǊǎΣ ƘƛǎǘƻƛǊŜ ŘŜ ƳƻƴǘǊŜǊ ǉǳŜ ƭŜ ŘŞǎƛǊ ŘŜ 
ǎΩŜƴǊƛŎƘƛǊ Ŝǘ ƭŀ ŎǊŞŘǳƭƛǘŞ ǎƻƴǘ ǘƻǳƧƻǳǊǎ ƭŁΦ !ǳ ōŀƭ de Satan, Marguerite doit sourire et danser 
ŀǾŜŎ ŘŜǎ ǎǇŜŎǘŀǘŜǳǊǎ ǉǳΩŜƭƭŜ ƛƴǾƛǘŜ Ƴŀƛǎ ŀǳǎǎƛ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ǇƛǊŜǎ ŎǊƛƳƛƴŜƭǎΣ ǇŀǊƳƛ ƭŜǎǉǳŜƭǎ ƻƴ 
reconnaît entre autres Hitler et Staline. 

[Ŝǎ ŀŎǘŜǳǊǎ ŘŜ ƭŀ /ƻƳǇŀƎƴƛŜ [Ŝǎ {ŀƴǎ /ƻǳΣ ǉǳΩLƎƻǊ aŜƴŘƧƛǎƪȅ ŘƛǊƛƎŜΣ ƧƻǳŜƴǘ ǳƴ Ǌôle décisif 
dans la réussite du spectacle. Dans cette troupe très homogène, on retiendra 
particulièrement Romain Cottard qui incarne un Woland, bien séduisant pour un Satan de 
province, avec son sourire narquois, son humour ravageur, juste un peu cynique mais pas si 
ƳŀǳǾŀƛǎ ǉǳŜ ŎŜƭŀΦ [ŀ ǊƻƴŘŜǳǊ ŘΩ!ƭŜȄŀƴŘǊŜ {ƻǳƭƛŞ ŎƻƴǾƛŜƴǘ ōƛŜƴ Ł .ŞƘŞƳƻǘƘΣ ƭŜ ŎƘŀǘ ōŀǾŀǊŘ 
et chafouin, dont la voix transporte les spectateurs à la fin et Esther Van den Driessche 
campe une émouvante Marguerite. 

Les spectateurs sortent sonnés et ravis de ce voyage qui les a emmenés dans le monde à la 
fois tragique et burlesque de Boulgakov, un monde étrange et attirant où la liberté finit par 
triompher (peut-être dans un autre monde !) 

Micheline Rousselet 

Du mardi au samedi à 20h, le dimanche à 16h 

Théâtre de La Tempête 

Cartoucherie 

Route du Champ-de-Manoeuvre, 75012 Paris 

Réservations (ǇŀǊǘŜƴŀǊƛŀǘ wŞŘǳŎΩǎƴŜǎ tarifs réduits aux syndiqués Snes mais sur réservation 
impérative) : 01 43 28 36 36 
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THÉÂTRE 

 

LE MAÎTRE ET MARGUERITE 

Au théâtre la Tempête, la Cartoucherie 
route du Champ-de-aŀƴǆǳǾǊŜ 
75012 Paris  
01 43 28 36 36 

WǳǎǉǳΩŀǳ мл Ƨǳƛƴ нлмуΣ Řǳ ƳŀǊŘƛ ŀǳ samedi 20h.  
Dimanche 16h. 

  

  

Du roman touffu que Mikhaïl Boulgakov, écrivit (entre 1928 et 1940) une adaptation a 
été faite, le simplifiant quelque peu. On retrouve tout de même ce subtil jeu de 
construction avec plusieurs intrigues : un homme, dit "la maître" écrit un roman ayant 
pour thème Ponce-Pilate. Ce roman est violemment pris a parti par des critiques. 
5ŞǎŞǎǇŞǊŞΣ ƭŜ aŀƞǘǊŜ ōǊǶƭŜ ǎƻƴ ǆǳǾǊŜΦ ¦ƴ ƴƻƳƳé Woland (nouvelle incarnation du 
diable ?) intervient alors : il punit un critique, redonne vie au manuscrit et réunit le 
Maître et Marguerite, sa bien-aimée, dans un "refuge idyllique". 

Au-ŘŜƭŁ ŘŜ ƭŀ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜ ŀǳ ϦCŀǳǎǘϦ ŘŜ DƻŜǘƘŜΣ ƭϥǆǳǾǊŜ Ŝǎǘ ŎƻƳǇƭŜȄŜ Υ elle emprunte à 
différents niveaux de compréhension, avec des styles tour à tour bouffons, poétiques, 
philosophiques. 

http://regarts.org/Theatre/Theatre.php
http://www.regarts.org/
http://regarts.org/photos3/le-maitre-et-marguerite.jpg
http://regarts.org/photos3/le-maitre-et-marguerite.jpg


Tout commence dans un hôpital psychiatrique : un malade, Yvan, s'interroge sur la vie, 
et le malade de la chambre 118 qui vient de mourir. Un long flash-back, nous permet 
alors de renouer les fils de cette histoire baroque. On y croisera un chat surprenant, 
des morts bizarres, un spécialiste de magie noire, des globes terrestres, un bal sous-
marin. On ne s'ennuiera pas. 

 

Malgré les coupes, ƭϥǆǳǾǊŜ ǊŜǎǘŜ ŘŜƴǎŜ Ŝǘ ŎŜ ǎǇŜŎǘŀŎƭŜ ƴƻǳǎ ǇŀǊƭŜ ǘŀƴǘ ŀǳ Ǉƭŀƴ 
symbolique que spirituel  
« τ Oui, nous sommes athées, mais, chez nous, ce n'est pas un pêché.  
τ Mais si Dieu n'existe pas, qui dirige le monde ?  
τ L'homme lui-même. » 

La mise en scène et c'est peu de le dire, est au diapason : inspirée, flamboyante, 
prenant son temps quand il faut et accélérant au besoin. Il y aura des scènes intimes, 
des dialogues traduits du grec ou de l'hébreu. Du spectaculaire également, car ce 
théâtre, que propose Igor Mendjisky (également comédien et responsable de 
ƭϥŀŘŀǇǘŀǘƛƻƴύ Ŝǎǘ ǊƛŎƘŜΦ Lƭ ŀƭƭƛŜ ƛƳŀƎƛƴŀǘƛƻƴ Ŝǘ ǊƛƎǳŜǳǊΣ Ŝƴ ŀƴŀƭƻƎƛŜ ŀǾŜŎ ƭϥǆǳǾǊŜ ŘŜ 
Boulgakov. Les projections, qui sont souvent preuve de facilité, s'intègrent ici très bien 
dans le dispositif. 

Côté jeu, Marc Arnaud est un Maître tout en sobriété et autorité. Pierre Hessler est 
énergique et convaincu. Belle prestation d'Alexandre Soulié, comédien et chanteur. 
Esther Van den Driessche et Marion Déjardin se partagent le rôle de Marguerite. Une 
mention spéciale au meneur de jeu... l'intriguant Woland, toujours tiré à quatre 
épingles et campé avec malice et élégance par Romain Cottard. Un spectacle à voir, à 
l'évidence. 

Gérard Noël 

  

Le Maître et Marguerite 

de Mikhaïl Boulgakhov. Adaptation et mise en scène : Igor Mendjisky. 

Avec : Marc Arnaud, en alternance avec Adrien Melin, Romain Cottard, Pierre Hessler, 
Igor Mendjisky, Pauline Murris, Alexandre Soulié, Esther Van den Driessche, en 
alternance avec Marion Déjardin, Yuriy Zavalnyouk 

Scénographie : Claire Massard etIgor Mendjisky. 
Stagiaire scénographe : Alice Gautier 
Lumières : Sophie Deschamps 
Son et vidéo : Yannick Donet 
Costumes : Sandrine Gimenez et May Katrem 
Construction du décor : Jean-Luc Malavasi 
Assistant mise en scène : Arthur Guillot 
Traduction du grec ancien : Déborah Bucci 
Traduction de l'hébreu : Zohar Wexler 
Régie : Laurent Cupif, Michaël Bennoun, Arnaud Delaumeni 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 
« Le Maître et Marguerite »,  

exaltante adaptation par Igor Mendjisky 

22 mai 2018Denise M.Featured 

De Mickhaïl Boulgakov 

Adaptation et mise en scène Igor Mendjisky 

 

Quelle aventure ! Quel exploit ! Quelle réussite ! 

Adapter le roman touffu, complexe (près de 600 pages), que Boulgakov mit environ dix ans à 
écrire (et peut-şǘǊŜ ŜƴŎƻǊŜ Ǉƭǳǎ ǎƛ ƭŀ ƳƻǊǘ ƴŜ ƭΩŀǾŀƛǘ ŀǊǊşǘŞ Ŝƴ мфплύΣ ǇƻǳǊ Ŝƴ ǘƛǊŜǊ ǳƴŜ ǇƛŝŎŜ 
de théâtre de deux heures, il faut oser ! 

Igor Mendjisky, jeune metteur en scène et directeur de la compagnie Les Sans CouΣ ƭΩŀ ƻǎŞ Ŝǘ 
fait vivre aux spectateurs une expérience exaltante. On est loin des adaptations molles que 
certains font subir à des textes liǘǘŞǊŀƛǊŜǎ ŞŎǊƛǘǎ ǇƻǳǊ şǘǊŜ ƭǳǎ Řŀƴǎ ƭŀ ǎƻƭƛǘǳŘŜ ŘΩǳƴ ŦŀŎŜ Ł ŦŀŎŜ 
ŀǳǘŜǳǊκƭŜŎǘŜǳǊ Ŝǘ Řŀƴǎ ǳƴ ǘŜƳǇǎ ǉǳΩƻƴ ƳƻŘǳƭŜ ŎƻƳƳŜ ƻƴ ǾŜǳǘ όслл ǇŀƎŜǎΣ ƛŎƛΣ ŘƻƴŎΧύΣ 
ƭΩŞŎǊƛǘǳǊŜ ǘƘŞŃǘǊŀƭŜ Ŝǘ ƭΩŞŎǊƛǘǳǊŜ ǊƻƳŀƴŜǎǉǳŜΣ ŎŜ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǘƻǳǘ Ł Ŧŀƛǘ ǇŀǊŜƛƭΧ Ŝǘ ǘŜƭ ǊƻƳŀƴ 
passionnant peut devenir terriblemement ennuyeux sur une scène où il faut dès les premières 
ƳƛƴǳǘŜǎ ŎŀǇǘŜǊ ƭΩŀǘǘŜƴǘƛƻƴ Řǳ ǎǇŜŎǘŀǘŜǳǊΦ hƴ ƴŜ ǇŜǳǘ ǊŜǾŜƴƛǊ Ŝƴ ŀǊǊƛŝǊŜΣ ƛƭ Ŧŀǳǘ ŜƴǘǊŜǊ Řŀƴǎ 
ƭΩŀŎǘƛƻƴΣ ǎŀǾƻƛǊ ǉǳƛ Ŝǎǘ ǉǳƛ ǘƻǳǘ ŘŜ ǎǳƛǘŜΧ Ŝǘ ƴŜ Ǉŀǎ ǎΩŜƴŘƻǊƳƛǊΧ 

Alors Le Maître et MargueriteΧ /ΩŜǎǘ ǳƴŜ ƘƛǎǘƻƛǊŜ ŎƻƳǇƭƛǉǳŞŜΣ Ł ƭŀ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜ ŘƛŀōƻƭƛǉǳŜΣ 
ǇǳƛǎǉǳΩƛƭ ȅ ŀ ǘǊƻƛǎ ǊŞŎƛǘǎ ǉǳƛ ǎΩŜƴǘǊŜƳşƭŜƴǘ Ŝǘ ǉǳΩƛƭ ǎŜǊŀƛǘ ǘǊŝǎ ŘƛŦŦƛŎƛƭŜ ŘŜ ǊŞǎǳƳŜǊ Ŝƴ ǉǳŜƭǉǳŜǎ 
ƭƛƎƴŜǎΦ hƴ Ŝƴ ǘƛǊŜǊŀ ƧǳǎǘŜ ƭŜǎ ǘǊƻƛǎ Ŧƛƭǎ ǇƻǳǊ ŘƻƴƴŜǊ ƭΩŀǊƎǳƳŜƴǘ : le diable, sous les ǘǊŀƛǘǎ ŘΩǳƴ 
magicien nommé Woland, est en visite à Moscou dans les années 30, il est accompagné de 
divers personnages, sur scène on verra le chat Behemoth qui parle, le tueur Azzazelo et la 
sorcière Hella. Il rencontre entre autres le Maître, écrivain censuré et donc aigri qui veut  

https://le-monde-en-nous.fr/2018/05/22/le-maitre-et-marguerite-igor-mendjisky/
https://le-monde-en-nous.fr/author/denise-m/
https://le-monde-en-nous.fr/category/featured/
https://le-monde-en-nous.fr/


 

ŘŞǘǊǳƛǊŜ ǎƻƴ ƳŀƴǳǎŎǊƛǘ ǉǳƛ ǊŀŎƻƴǘŜ ƭΩƘƛǎǘƻƛǊŜ Řǳ /ƘǊƛǎǘ Ŝǘ ŘŜ tƻƴŎŜ tƛƭŀǘŜΣ ŎΩŜǎǘ ƭŁ ƭŜ ŘŜǳȄƛŝƳŜ 
ŦƛƭΣ ƭŜ ǘǊƻƛǎƛŝƳŜ Şǘŀƴǘ ƭΩƘƛǎǘƻƛǊŜ ŘΩŀƳƻǳǊ ŜƴǘǊŜ ƭŜ aŀƞǘǊŜ Ŝǘ aŀǊƎǳŜǊƛǘŜΦ 5ƻƴŎ ƳǳƭǘƛŎƛǇƭƛŎƛǘŞ ŘŜǎ 
lieux, des époques. Ajoutons la diversité des tonalités : fantastique, satirique, humoristique, 
ǘǊŀƎƛǉǳŜΣ ŀƭƭŞƎƻǊƛǉǳŜΣ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜΦ 9ǘ ŎΩŜǎǘ ƧǳǎǘŜƳŜƴǘ ŎŜ ǉǳƛ ŀ ǇŀǎǎƛƻƴƴŞ aŜƴŘƧƛǎƪȅΣ ζ ces limites 
floues entre fiction et réalité, entre classique et moderne » et, ajoute-t-ƛƭΣ ŎΩŜǎǘ ŎŜǘǘŜ ŀǳŘŀce 
ǉǳŜ ǎΩŜǎǘ ǇŜǊƳƛǎŜ .ƻǳƭƎŀƪƻǾ ǉǳƛ ǎŀǾŀƛǘ ǉǳŜ ŎŜ ǘŜȄǘŜ ƴŜ ǎŜǊŀƛǘ Ǉŀǎ ǇǳōƭƛŞ ŘŜ ǎƻƴ ǾƛǾŀƴǘΣ ǉǳΩƛƭ 
veut transposer sur la scène. 

On assiste donc à une sorte de mise en abyme : une pièce adaptant un roman qui en contient 
ǳƴ ŀǳǘǊŜΧ 9ǘ ŎΩŜǎǘ ǊŞǳǎǎƛ ǇǳƛǎǉǳŜ ƭŜǎ ǎǇŜŎǘŀǘŜǳǊǎΣ ǇǊƻƳŜƴŞǎ ŘΩǳƴ ƭƛŜǳ Ł ƭΩŀǳǘǊŜΣ Řŀƴǎ ǳƴ ƘƾǇƛǘŀƭ 
ǇǎȅŎƘƛŀǘǊƛǉǳŜ Ł aƻǎŎƻǳ ƻǳ ǎǳǊ ǳƴŜ ǇƭŀƎŜ Ł ¸ŀƭǘŀΣ ƻǳ ŀǳ ǎŀōōŀǘΣ ǎΩȅ ǊŜǘǊƻǳǾŜƴǘ Ł ǇŜǳ ǇǊŝǎΧ Ŝǘ 
y prennent un grand plaisir. On est tout le temps surpris. Le dispositif scénique tri-frontal rend 
clair ƭŜ ǇŀǎǎŀƎŜ ŘΩǳƴŜ ƘƛǎǘƻƛǊŜ Ł ǳƴŜ ŀǳǘǊŜΦ [Ŝǎ ŎƻƳŞŘƛŜƴǎ ǎƻƴǘ Ƙǳƛǘ Ŝǘ ƧƻǳŜƴǘ ŘŜǳȄ ƻǳ ǘǊƻƛǎ 
ǊƾƭŜǎ ŎƘŀŎǳƴΣ ŎŜ ǉǳƛ ǇƻǳǊǊŀƛǘ ŜƴŎƻǊŜ ŎƻƳǇƭƛǉǳŜǊ ƭŜǎ ŎƘƻǎŜǎΧ [Ŝǎ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘǎ ŘŜ ŎƻǎǘǳƳŜǎ 
ǎŜ Ŧƻƴǘ ǎǳǊ ǎŎŝƴŜΣ ƭŜǎ ŀŎǘŜǳǊǎ ŎƘŀƴƎŜƴǘ ŀǳǎǎƛ ŘΩŀŎŎŜƴǘ Ŝǘ ƳşƳŜ ŘŜ ƭŀƴƎǳŜΦ !ƛƴǎƛ Yeshua (le 
Christ) parle en grec ancien avec Ponce Pilate et en araméen (ou hébreu ?) avec son bourreau. 
{ǳǊ ƭΩŞŎǊŀƴ ǉǳƛ ƻŎŎǳǇŜ ǘƻǳǘ ƭŜ ƳǳǊ Řǳ ŦƻƴŘ ŘŜ ƭŀ ǎŎŝƴŜ Ŝǘ ǉǳƛΣ ƛŎƛΣ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǳǘƛƭƛǎŞ ŘŜ ŦŀŎƻƴ 
artificielle, on voit la traduction des dialogues en langue étrangère, nous entendons le russe 
ŀǳǎǎƛΣ ǎƻƛǘ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ƭŀ ǾƻƛȄ ōŀǎǎŜ ŘΩǳƴ ǘǊŀŘǳŎǘŜǳǊΣ ǎƻƛǘ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŎƘŀƴǘǎ ǊŜƳŀǊǉǳŀōƭŜƳŜƴǘ 
interprétés par Alexandre Soulié. Cet écran joue un rôle aussi dans la dimension fantaisiste et 
fantastique, par les images, les décors qui y sont projetés, créant une superposition entre 
ƭΩƛƳŀƎŜ Ŝǘ ƭŀ ǊŞŀƭƛǘŞ ǉǳŀƴŘΣ ǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜΣ aŀǊƎǳŜǊƛǘŜ Ŝƴ ǎƻǊŎƛŝǊŜ ǎƻǊǘ Řǳ ŘŞŎƻǊ ǎǳǊ ǎƻƴ ōŀƭŀƛΦ 
Et Alexandre Soulié qui joue aussi le chat Behemoth a une façon désopilante de se gratter 
ƭΩƻǊŜƛƭƭŜ Ŏomme un gros matou. 

{ƛ ƭŀ ǇƛŝŎŜ ƴƻǳǎ ǇŀǊƭŜ ŘŜ ƭŀ wǳǎǎƛŜ ŘŜǎ ŀƴƴŞŜǎ олΣ ŘŜǎ ŘƛŦŦƛŎǳƭǘŞǎ ŘΩȅ şǘǊŜ ŞŎǊƛǾŀƛƴΣ ŘŜ ƭŀ ŦƻƭƛŜ Ŝǘ 
des hôpitaux psychiatriques où se retrouve le Maître pour avoir réécrit la rencontre de Ponce 
Pilate et du Christ, autre histoire violeƴǘŜΣ ŘŜ ƭŃŎƘŜǘŞΣ ŘŜ ƳŜǳǊǘǊŜ Ŝǘ ŘΩƛƴŎƻƳƳǳƴƛŎŀōƛƭƛǘŞΣ ŜƭƭŜ 
ƴƻǳǎ ǇŀǊƭŜ ŀǳǎǎƛ ŘΩŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛΣ ƧŜ ƭŀƛǎǎŜ ŀǳȄ ǎǇŜŎǘŀǘŜǳǊǎ ƭŀ ǎǳǊǇǊƛǎŜ ŘŜ ŘŞŎƻǳǾǊƛǊ ŎƻƳƳŜƴǘ ƭŜ 
ŘƛŀōƭŜ ƳŜǘ Ŝƴ ǎŎŝƴŜ ƭŀ ǘŜƴǘŀǘƛƻƴΦ /ΩŜǎǘ ǘŜǊǊƛōƭŜƳŜƴǘ ǾǊŀƛǎŜƳōƭŀōƭŜ Ŝǘ ǘǊŝǎ ŘǊƾƭŜΧ 

Bref, si le roman a été un « choc η ǇƻǳǊ LƎƻǊ aŜƴŘƧƛǎƪȅΣ ƭŀ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŀǘƛƻƴ ǘƘŞŃǘǊŀƭŜ ƭΩŀ ŞǘŞ 
ŀǳǎǎƛ ǇƻǳǊ ƴƻǳǎ όƳşƳŜ ǎƛ ǉǳŜƭǉǳŜŦƻƛǎ ƻƴ ǎΩȅ ǇŜǊŘ ǳƴ ǇŜǳΧύΣ ƴƻǳǎ ŜƴǘǊŀƞƴŀƴǘ Řŀƴǎ ǳƴ 
ǘƻǳǊōƛƭƭƻƴ ŘΩŞƳƻǘƛƻƴΣ ŘŜ ǊƛǊŜ Ŝǘ ŘŜ ǊŞŦƭŜȄƛƻƴΦ DǊŃŎŜ ŀǳ ƧŜǳ ŘŜǎ ŀŎǘŜǳǊǎ ǉǳƛ ǘƛŜƴƴŜƴǘ ǘƻǳǎ ƭŜǳǊ 
partition avec maestria. Romain Cottard, parmi ses trois rôles, incarne un diable élégant, 
farceur, manipulateur et finalement très humain. Igor Mendjisky joue lui-même deux rôles 
όŘƻƴǘ ŎŜƭǳƛ ŘΩǳƴ ŘǊŀƳŀǘǳǊƎŜ Ηύ Ŝǘ Ŝǎǘ ǘǊŝǎ ǇǊŞǎŜƴǘ ǎǳǊ ƭŀ ǎŎŝƴŜ ǉǳΩƛƭ ŀ ƻǊƎŀƴƛǎŞŜ ŘΩune main de 
maître (!) pour un si jeune metteur en scène. 

Courez tous à la Cartoucherie, lieu toujours magique, au Théâtre de la Tempête ! 
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Théâtre de la Tempête 
Date jusqu'au 10 juin 2018 
de Mikhaïl Boulgakov 
adaptation et mise en scène Igor Mendjisky (éd. [ΩŀǾŀƴǘ-scène théâtre - 2018) 
avec Marc Arnaud, Romain Cottard, Adrien Gamba Gontard, Igor Mendjisky, Pauline Murris, 
Alexandre Soulié, Esther Van den Driessche, Yuriy Zavalnyouk 
scénographie Claire Massard et Igor Mendjisky 
lumières Stéphane Deschamps 
son et vidéo Yannick Donet 
costumes May Katrem et Sandrine Gimenez 
construction décor Jean-Luc Malavasi 
assistant à la mise en scène Arthur Guillot 
 

 
 
La Compagnie Les Sans Cou, que le Souffleur accompagne depuis ses débuts ς cf. WΩŀƛ couru 
comme dans un rêve (trois critiques !) , ou Notre crâne comme accessoire ς réussit  avec 
brio la gageure ŘΩŀŘŀǇǘŜǊ à la scène Le maître et Marguerite de Boulgakov. En convoquant 
une myriade de personnages dans une énergie folle, les comédiens ƴΩƘŞǎƛǘŜƴǘ pas à faire 
appel au public et à lui jouer des tours ! 
  
Le spectacle se déroule sur une scène tri-frontale, avec la majorité du public sur les gradins 
ŘŜ ŦŀŎŜΣ ƻǳ ŜƴŎƻǊŜ ǎǘǊŀǘŞƎƛǉǳŜƳŜƴǘ ǇƭŀŎŞ ŀǳǘƻǳǊ ŘŜ ƭŀ ǎŎŝƴŜΣ ǘǊŝǎ ǇǊŝǎ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛƻƴ Ŝǘ 
pouvant prendre part à tout moment à ce spectacle protéiforme. Car Le Maître et 
Marguerite ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǇƻǳǊ ǊƛŜƴ ƭΩǳƴ ŘŜǎ ǊƻƳŀƴǎ ƳŀƧŜǳǊǎ Řǳ ·· Ŝ ǎƛŝŎƭŜ Υ ƭΩƘƛǎǘƻƛǊŜ ǎŜ ŘŞǊƻǳƭŜ 
sur pas moins de trois espace-temps différents et fait la part belle au surnaturel, convoquant 
pêle-mêle les figures du Christ, de Satan ou de Staline, ǉǳΩƻƴ ǇŜǳǘ ǊŜŎƻƴƴŀƞǘǊŜ ǎƻǳǎ ƭŜǎ ǘǊŀƛǘǎ 
du gros chat Behemot et ses longues moustaches ! 
  

http://www.lesouffleur.net/theatre_partenaire/theatre-de-la-tempete
http://www.lesouffleur.net/5547/jai-couru-comme-dans-un-reve-point-de-vue-dun-personnage-de-fiction-2/
http://www.lesouffleur.net/5547/jai-couru-comme-dans-un-reve-point-de-vue-dun-personnage-de-fiction-2/
http://www.lesouffleur.net/13120/notre-crane-comme-accessoire/


 
 
Le plateau est nu et ses limites sont dessinées par des néons qui suggèrent des changement 
de scène avec un simple éclairage. En fond de scène se trouve un podium avec un 
microphone où un acteur par en Russe, non surtitré. Cela se superpose avec ce qui se passe 
sur scène et en Français, mais cela nous place immédiatement en Russie, ou plutôt en Union 
{ƻǾƛŞǘƛǉǳŜΦ vǳŜƭǉǳŜǎ ŎƘŀƛǎŜǎΣ ŘŜǎ ōƭƻǳǎŜǎ ōƭŀƴŎƘŜǎΣ ŘŜǎ ǘŜƴǳŜǎ ŘΩƘƾǇƛǘŀƭ Ŝǘ ƴƻǳǎ ǎƻƳƳŜǎ 
ǘƻǳǘ ŘΩŀōƻǊŘ Řŀƴǎ ƭΩƘƾǇƛǘŀƭ ǇǎȅŎƘƛŀǘǊƛǉǳŜ ƻǴ Ŝǎǘ ŜƴŦŜǊƳŞ LǾŀƴΣ ƳŜƳōǊŜ ŘŜ ƭŀ ǎƻŎƛŞǘŞ 
littéraire Massolit. Il est enfermé là car personne ne croit à son histoire rocambolesque : il 
ǾŜǳǘ ŦŀƛǊŜ ŀǇǇŜƭ Ł ƭŀ ǇƻƭƛŎŜ Ŝǘ ŀŎŎǳǎŜ ǳƴ ŎŜǊǘŀƛƴ ǇǊƻŦŜǎǎŜǳǊ ²ƻƭŀƴŘ ŘΩŀǾƻƛǊ ǘǳŞ ƭŜ ǇǊŞǎƛŘŜƴǘ 
ŘŜ ŎŜǘǘŜ ǇǊƻǎǇŝǊŜ ǎƻŎƛŞǘŞ ǇŀǊ ŘŞŎŀǇƛǘŀǘƛƻƴ Ŝƴ ƭŜ Ŧŀƛǎŀƴǘ ǘƻƳōŜǊ ǎƻǳǎ ƭŜǎ Ǌŀƛƭǎ ŘΩǳƴ ǘǊŀmway. 
/ΩŜǎǘ ƧǳǎǘŜƳŜƴǘ ŎŜǘǘŜ ǎŎŝƴŜ ǉǳƛ ǎŜ ŘŞǊƻǳƭŜ ŘŜǾŀƴǘ ƴƻǎ ȅŜǳȄ ƧǳǎǘŜ ŀǇǊŝǎ : il fait une chaleur 
caniculaire dans ce Moscou des années 1930, Ivan et Berlioz sont en bas de pantalon et 
discutent sur le « pilatisme ηΦ Lƭǎ ǊŞŦǳǘŜƴǘ ƭΩŜȄƛǎǘŜƴŎŜ ƳşƳŜ ŘŜ WŞǎǳǎ /ƘǊƛǎǘΦ /ΩŜǎǘ ŀƭƻǊǎ ǉǳŜ 
ǎǳǊǾƛŜƴǘ ƭŜ ǇǊƻŦŜǎǎŜǳǊ ²ƻƭŀƴŘ όƭΩŜȄŎŜƭƭŜƴǘ wƻƳŀƛƴ /ƻǘǘŀǊŘύ Ŝǘ ǎŀ ŎƭƛǉǳŜΦ Lƭ ŀŦŦƛǊƳŜ ƴƻƴ 
ǎŜǳƭŜƳŜƴǘ ŀǾƻƛǊ ŀǎǎƛǎǘŞ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭƭŜƳŜƴǘ Ł ƭΩŜƴǘǊŜǾǳŜ ŘŜ tƻƴŎŜ tƛƭŀǘŜ Ŝǘ ŘŜ WŞǎǳǎΣ Ƴŀƛǎ 
ǇǊŞǘŜƴŘ ŀǳǎǎƛ şǘǊŜ ƭƻƎŞ Ł aƻǎŎƻǳ Řŀƴǎ ƭΩŀǇǇŀǊǘŜƳŜƴǘ ŘŜ .ŜǊƭƛƻȊ Ŝǘ Ǿŀ ƧǳǎǉǳΩŁ ǇǊŞŘƛǊŜ ƭŀ ƳƻǊǘ 
de celui-ci par décapitation. Les deux intellectuels sont hilares devant lui et pourtant une 
image de train et un « BOUM » de bande-ŘŜǎǎƛƴŞŜ ǇǊƻƧŜǘŞǎ ǎǳǊ ƭΩŞŎǊŀƴ Ŝƴ ŦƻƴŘ ŘŜ ǎŎŝƴŜ 
ǎǳƎƎŝǊŜƴǘ ƭΩŀŎŎƛŘŜƴǘ ƳƻǊǘŜƭ ! Le professeur de magie noire est bel et bien le diable en 
personne. 
  
¦ƴ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭǳƳƛŝǊŜΣ ǳƴ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘ ŘŜ ŎƻǎǘǳƳŜ Ŝǘ ƭΩƻƴ Ŝǎǘ ǇƭƻƴƎŞǎ Řŀƴǎ ƭŀ WǳŘŞŜ 
antique. Ici on parle en Araméen. Ponce Pilate a un terrible mal au crâne, ce que perçoit 
Yeshua (le nom hébreu Řǳ /ƘǊƛǎǘύΣ ǉǳƛ Ŝǎǘ ǇƻǊǘŞ ŘŜǾŀƴǘ ƭǳƛ ŀǾŀƴǘ ŘΩşǘǊŜ ŎƻƴŘŀƳƴŞΦ ¸ŜǎƘǳŀ ƭǳƛ 
conseille de prendre du recul par rapport à sa position de préfet de Judée et de se reposer. 
Saisi par le magnétisme de cette voix, Ponce Pilate lui hurle pourtant dessus mais hésite 
encore à le condamner à mort. Durant toute cette scène, Woland reste immobile et en 
ǊŜǘǊŀƛǘ ǎǳǊ ǎŎŝƴŜΣ ŎΩŜǎǘ ƭǳƛ ƭŜ ǇŜǊǎƻƴƴŀƎŜ ƻƳƴƛǎŎƛŜƴǘ ǉǳŜ ƭΩƻƴ ǊŜǘǊƻǳǾŜ Řŀƴǎ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ 
histoires. 
  
Retour en HP et dans le Moscou des années 1930. Ivan reçoit une visite iƳǇǊƻƳǇǘǳŜ ŘΩǳƴ 
autre « fou η ŘŜ ƭΩŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘΦ Lƭ ǎŜ ŘŞǎƛƎƴŜ ŎƻƳƳŜ ƭŜ ǇŜǊǎƻƴƴŀƎŜ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭ ŘŜ ƭΩƘƛǎǘƻƛǊŜΣ 
Ŝƴ ǇǊŞŎƛǎŀƴǘ ōƛŜƴ ǉǳΩƛƭ ƴŜ ǎΩŀƎƛǘ Ǉŀǎ ŘŜ aŀǊƎǳŜǊƛǘŜΦ hǳǘǊŜ ƭŜǎ ǘǊŝǎ ƴƻƳōǊŜǳǎŜǎ ŎƻǳǇŜǎ 
ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ Ł ƭΩŀŘŀǇǘŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ǊƻƳŀƴ ŀǳǎǎƛ ŘŜƴǎŜΣ ŎΩŜǎǘ Řŀƴǎ ŎŜǎ ǇŜǘƛǘǎ ƛƴǘŜǊǎǘƛŎŜǎ ǉǳŜ ƭΩƻƴ 
ǊŜǘǊƻǳǾŜ ƭŜǎ ǇŜǘƛǘŜǎ ƭƛōŜǊǘŞǎ ǇǊƛǎŜǎ ŀǾŜŎ ƭΩǆǳǾǊŜ Ŝǘ ƭΩƘǳƳƻǳǊ ǇǊƻǇǊŜ Ł ƭŀ ŎƻƳǇŀƎƴƛŜΦ ±ƻƛŎƛ 
enfin la figure centrale du Maître ς ƛƭ ƴΩŀǇǇŀǊŀƞǘ ǉǳŜ ǘǊŝǎ ǘŀǊŘƛǾŜƳŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŜ ǊƻƳŀƴ ς qui 
ǊŀŎƻƴǘŜ Ł ǎƻƴ ǘƻǳǊ ǎƻƴ ƘƛǎǘƻƛǊŜ ŘΩŞŎǊƛǾŀƛn maudit, très proche du parcours rocambolesque et 
tragique de Boulgakov lui-ƳşƳŜΦ 9ƴ ŜŦŦŜǘΣ ƛƭ ƴΩŞŎǊƛǘ Ǉŀǎ Ƴƻƛƴǎ ǉǳΩǳƴ ƴƻǳǾŜƭ ŞǾŀƴƎƛƭŜ ƻǴ ƭΩƻƴ 
ŘŞŎƻǳǾǊŜ ƭŀ ǊŜƴŎƻƴǘǊŜ ǊŞŜƭƭŜ ŜƴǘǊŜ tƻƴŎŜ tƛƭŀǘŜ Ŝǘ ƭŜ /ƘǊƛǎǘΣ ¸ŜǎƘǳŀΦ /ΩŜǎǘ ƴƛ Ǉƭǳǎ ƴƛ Ƴƻƛƴǎ ƭŀ 
Judée antique, jƻǳŞŜ ƛŎƛ Ŝƴ !ǊŀƳŞŜƴΣ ǉǳŜ ƭΩƻƴ ŀ ŘŞŎƻǳǾŜǊǘ ǉǳŜƭǉǳŜǎ ǎŎŝƴŜǎ Ǉƭǳǎ ǘƾǘΦ 
tƻǳǊǎǳƛǾƛ ǇŀǊ ƭŀ ŎǊƛǘƛǉǳŜ ǉǳƛ Ŧŀƛǘ ǊŀƎŜ ŀƭƻǊǎΣ ƭΩŞŎǊƛǾŀƛƴ ōǊǶƭŜ ǎƻƴ ƳŀƴǳǎŎǊƛǘ Ŝǘ ŎƘƻƛǎƛǘ ŘŜ 
ǎΩƛƴǘŜǊƴŜǊ Řŀƴǎ ŎŜǘ ƘƾǇƛǘŀƭΦ Lƭ ǊŀŎƻƴǘŜ ŀǳǎǎƛ ǎƻƴ ƘƛǎǘƻƛǊŜ ŘΩŀƳƻǳǊ ŀǾŜŎ aŀǊƎǳŜǊƛǘŜΣ ǉǳƛ ǎŀǳǾŜ 
le aŀƞǘǊŜ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ǎƻƴ ǊƻƳŀƴΦ /ΩŜǎǘ ƭŁ ǉǳΩƛƴǘŜǊǾƛŜƴǘ Ł ƴƻǳǾŜŀǳ ²ƻƭŀƴŘΣ ƻǊƎŀƴƛǎŀƴǘ ǳƴ 
majestueux bal des ténèbres où Marguerite joue un rôle central. Cette fête dans les enfers 
ƴŜ ǇǊŜƴŘ Ǉŀǎ ǘǊŝǎ ōƛŜƴ ǎǳǊ ƭŜ ǇƭŀǘŜŀǳ Řǳ ¢ƘŞŃǘǊŜ ŘŜ ƭŀ ¢ŜƳǇşǘŜΣ Ŝǘ ƭΩƻƴ ǎΩƛƴǘŜǊǊƻge sur le 
choix cheap ŘŜǎ ƳƻǊŎŜŀǳȄ ŘŜ ƳǳǎƛǉǳŜ ƧƻǳŞǎΣ Ƴŀƛǎ ²ƻƭŀƴŘ ǎΩŜƴ ƳƻǉǳŜ ƭǳƛ-même, 
ǎΩŜȄŎƭŀƳŀƴǘ ǉǳŜ ŎΩŜǎǘ ƧǳǎǘŜƳŜƴǘ œŀ ǉǳƛ Ŝǎǘ ƛƴŦŜǊƴŀƭ Η [Ŝ ǇŀǊƛ ŘΩLƎƻǊ aŜƴŘƧƛǎƪȅ Ŝǘ ŘŜ ǎŀ ōŀƴŘŜ 
est une belle réussite, il mène tambour battant ces différentes histoires avec des comédiens 
très justes et talentueux. Ils jouent en Français, Russe, Araméen, ils miaulent et interprètent 
même du Lou Reed en Russe ! 
  
[Ŝ ǎǇŜŎǘŀŎƭŜ ǎŜ ƧƻǳŜ ƧǳǎǉǳΩŀǳ мл Ƨǳƛƴ ŀǳ ¢ƘŞŃǘǊŜ ŘŜ ƭŀ ¢ŜƳǇşǘŜ Ŝǘ ǎŜǊŀ ǊŜǇǊƛǎ Ŝƴ ǘƻǳǊƴŞŜ Řŝǎ 
cet été au Festival ƻŦŦ ŘΩ!ǾƛƎƴƻƴΣ Řǳ с ŀǳ нт ƧǳƛƭƭŜǘ ŀǳ мм ω Gilgamesh Belleville. 
 
 



 

/ critique / Un Maître et Marguerite sur un ring  
19 mai 2018/dans À la une, Avignon, Festival, Off, Paris, Théâtre / par Stéphane Capron 

 

 
© Pascal Gely 

Igor Mendjisky adapte et met en scène le roman de Mikhaïl Boulgakov, Maître et 

aŀǊƎǳŜǊƛǘŜΣ Ŝƴ Ƴƻƛƴǎ ŘŜ ŘŜǳȄ ƘŜǳǊŜǎΦ ¦ƴ ǎŀŎǊŞ ǘƻǳǊ ŘŜ ŦƻǊŎŜΦ ¦ƴ ǎǇŜŎǘŀŎƭŜ Ł ƭΩŞƴŜǊƎƛŜ 

foisonnante qui va se bonifier au fil du temps. 
 
Igor Mendjisky a choisi un dispositif tri-frontal, une sorte de ring délimité par des néons dans 
les angles, Ivan (Igor Mendjisky) attend tel un boxeur avant son combat dans un des coins, 
ŀǎǎƛǎ ǎǳǊ ǳƴŜ ŎƘŀƛǎŜ Ŝƴ ƻōǎŜǊǾŀƴǘ ƭŜǎ ǎǇŜŎǘŀǘŜǳǊǎ ǎΩƛƴǎǘŀƭƭŜǊ Řŀƴǎ ƭes gradins. Après avoir 
ǎΩşǘǊŜ ƛƴǎǇƛǊŞ Řǳ Théâtre ambulant Chopalovitch du serbe Lioubomir Simovitch, sa dernière 
ŎǊŞŀǘƛƻƴ Ŝƴ нлмсΣ LƎƻǊ aŜƴŘƧƛǎƪȅ ǎΩŀǘǘŀǉǳŜ Ł ǳƴ ǇŀǾŞ ŘŜ ƭΩƘƛǎǘƻƛǊŜ ŘŜ ƭŀ ƭƛǘǘŞǊŀǘǳǊŜ ǊǳǎǎŜΦ 
{ŀƴǎ ǎΩȅ ŎŀǎǎŜǊ ƭŜǎ ŘŜƴǘǎΦ 9ǘ ŎΩŜǎǘ ŘŞƧŁ ǳƴŜ ǎŀŎǊŞ performance. [ΩŜǎǇǊƛǘ ŘŜ ƭΩǆǳǾǊŜ Ŝǎǘ ƭŁΦ Ces 
trois histoires entremêlées se suivent avec limpidité. 

Lƭ ȅ ŀ ŘΩŀōƻǊŘ ƭŜ ƳŀƎƴŞǘƛǎƳŜ Řǳ ƳŀƎƛŎƛŜƴ ²ƻƭŀƴŘΣ ŎŜ ŘƛŀōƭŜ ƳȅǎǘŞǊƛŜǳȄ Ł ƭΩŀŎŎŜƴǘ ǇǊƻƴƻƴŎŞ 
όwƻƳŀƛƴ /ƻǘǘŀǊŘ ǇǊŜƴŘ ǘƻǳǘ ŘΩŀōƻǊŘ ǳƴ ŀŎŎŜƴǘ ƭŀƎŀǊŦŜƭŘƛŜƴ Ǉǳƛǎ ƭŜ perd avec bonheur en 
ŎƻǳǊǎ ŘŜ ǊƻǳǘŜύΦ !ǾŜŎ ǎŜǎ ǘƻǳǊǎ ŘŜ ƳŀƎƛŜ ƴƻƛǊŜΣ ƛƭ ƳŜǘ ƭŜ ƳƻƴŘŜ Ł ƭΩŜƴǾŜǊǎ Ŝǘ ŜƴǾƻƛŜ LǾŀƴ 
dans un asile psychiatrique et Berlioz à Yalta. 

https://www.sceneweb.fr/igor-mendjisky-adapte-maitre-marguerite-de-boulgakov/
https://www.sceneweb.fr/headline/
https://www.sceneweb.fr/avignon/
https://www.sceneweb.fr/festival/
https://www.sceneweb.fr/off/
https://www.sceneweb.fr/paris/
https://www.sceneweb.fr/theatre/
https://www.sceneweb.fr/profile/stephane-capron/
https://www.sceneweb.fr/


 
Romain Cottard © Pascal Gely 

[ΩŀǳǘǊŜ ƎǊŀƴŘ Ǉŀƴ Řǳ aŀƞǘǊŜ Ŝǘ aŀǊƎǳŜǊƛǘŜ Ŝǎǘ ƭΩŞǾƻŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ Ǌencontre entre Ponce Pilate 
et Yeshoua Ha-Nozri (Jésus). Toutes les scènes entre Pierre Hiessler et Yuriy 
Zavalnyouk ǎƻƴǘ Ŝƴ ŀǊŀƳŞŜƴ Η 9ǘ Ǉǳƛǎ ƛƭ ȅ ŀ ƭΩƘƛǎǘƻƛǊŜ ŘΩŀƳƻǳǊ ŜƴǘǊŜ ƭŜ aŀƞǘǊŜ Ŝǘ aŀǊƎǳŜǊƛǘŜΣ 
avec notamment la scène du bal de la pleine lune où Woland lui propose de devenir une 
sorcière. Igor Mendjisky invite les spectateurs à se déhancher au rythme du tube El Pasito 
face à une brochette des pires dictateurs de la planète qui les observent (Hitler, Staline, 
YŀŘƘŀŦƛΣ {ŀŘŘŀƳ IǳǎǎŜƛƴΧύΦ /ΩŜǎǘ ǳƴ ǇŜǳ ǘƛǊé par les cheveux, et pas le meilleur moment du 
spectacle. 
 
[ΩŜƴǎŜƳōƭŜ ǊŜǎǘŜ ƴŞŀƴƳƻƛƴǎ ŦƻƛǎƻƴƴŀƴǘΣ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǎŎŝƴŜ Ŝǎǘ ŜƴŘƛŀōƭŞŜΦ {ƛ ƭŜǎ ǎŞǉǳŜƴŎŜǎ 
avec Woland sont déjà des petits bijoux de fantaisie, on le doit au toujours remarquable 
Romain Cottard, celles avec le Maître et Marguerite manquent encore de flamme et 
ronronnent un peu. Du coup par moment le rythme faiblit un peu, tout cela demande 
encore à se huiler un peu. Mais ƭΩŜǎǎŜƴǘƛŜƭ Ŝǎǘ ŘŞƧŁ ƭŁΥ ƭŀ ŎǊƛǘƛǉǳŜ ǎƻŎƛŀƭŜ Ŝǘ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ ŘŜ 
ƭΩǆǳǾǊŜ ŘŜ aƛƪƘŀƠƭ Boulgakov, ainsi que son côté burlesque et fantastique. 

Stéphane CAPRON ς www.sceneweb.fr 

LE MAITRE ET MARGUERITE 

de Mikhaïl Boulgakov 

adaptation et mise en scène Igor Mendjisky 

avec Marc Arnaud, Romain Cottard, Adrien Gamba Gontard, Igor Mendjisky, Pauline 

Murris, Alexandre Soulié, Yuriy Zavalnyouk, Esther Van den Driessche lumières Stéphane 

Deschamps costumes May Katrem vidéo Yannick Donet scénographie Claire Massard et 

Igor Mendjisky production Les sans cou coproduction ACME ς Camille Torre et Théâtre de 

Belleville ς Laurent Sroussi avec le soutien du Théâtre de la Tempête (compagnie en 

résidence) en coréalisation avec Le Théâtre de La Tempête. 
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THÉÂTRE 

LE MAÎTRE ET MARGUERITE. UNE SYMPHONIE 

ÉTRANGE « ENTRE SUBLIME ET CHAOS » ET UN 

BRÛLOT ANTISTALINIEN ENCORE INCANDESCENT. 
20 MAI 2018 

 
Rédigé par Sarah Franck   

 
 

Baroque et foisonnant : tel apparaît ce spectacle inclassable qui mêle allégorie politique, 
ƘƛǎǘƻƛǊŜ ŘΩŀƳƻǳǊ Ŝǘ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜǎ ŎƘǊŞǘƛŜƴƴŜǎ Řŀƴǎ ǳƴŜ ŦŀǊŎŜ ƴƻƛǊŜ Ŝǘ ƎǊƛƴœŀƴǘŜ ǉǳƛ Ŝƴ ŀǇǇŜlle 
à la liberté. 

Sur un plateau délimité par des bandes lumineuses qui apparaîtront ou disparaîtront pour 
signifier le lieu, des chaises de bric et de broc sont installées. Les spectateurs sont installés 
tout autour, sur trois côtés. Les comédiens sont daÎÓ ÌȭÁÒîÎÅȟ ÌÅ ÐÕÂÌÉÃ ÉÎÔïÇÒï ÁÕ ÓÐÅÃÔÁÃÌÅȢ 
Sur les murs, des projections de couloirs sans fenêtre et aux portes uniformément closes 
ÄÉÓÅÎÔ ÌȭÅÎÆÅÒÍÅÍÅÎÔȢ )ÌÓ ÌÁÉÓÓÅÒÏÎÔ ÐÌÁÃÅ ÓÅÌÏÎ ÌÅÓ ÂÅÓÏÉÎÓ Û ÄÅÓ ÍÅÎÕÓ ÄÅ ÒÅÓÔÁÕÒÁÎÔ ÏÕ Û 
une traduction des textes parfoÉÓ ÐÒÏÆïÒïÓ ÄÁÎÓ ÌÅÕÒ ÌÁÎÇÕÅ ÄȭÏÒÉÇÉÎÅȢ 

$ÁÎÓ ÌȭÅÎÔÒÅÃÒÏÉÓÅÍÅÎÔ ÄÅÓ ÐÉÓÔÅÓ 

$ÁÎÓ ÃÅÔÔÅ ĞÕÖÒÅ ÐÒÏÔïÉÆÏÒÍÅ ÐÌÕÓÉÅÕÒÓ ÈÉÓÔÏÉÒÅÓ ÓÅ ÍðÌÅÎÔ ÅÔ ÓȭÅÎÔÒÅÃÈÏÑÕÅÎÔ ÄÁÎÓ ÕÎ 
montage heurté façon Dziga Vertov et avant-garde russe. Elle commence à la plage où 
ÑÕÅÌÑÕÅÓ ÊÅÕÎÅÓ ÄïÓĞÕÖÒïÓȟ ïÃÒÉÖÁÉÎÓ ÄÅ ÌÅÕÒ ïÔÁÔȟ ÄÅÖÉÓÅÎÔ ÌïÇîÒÅÍÅÎÔ ÓÕÒ ÌȭÉÎÅØÉÓÔÅÎÃÅ ÄÅ 
$ÉÅÕ ÅÔ ÌȭÏÍÎÉÐÏÔÅÎÃÅ ÄÅÓ ÈÏÍÍÅÓ ÑÕÁÎÄ ÄïÂÁÒÑÕÅ ÌÅ $ÉÁÂÌÅȟ ÁÕØ ÁÌÌÕÒÅÓ ÄÅ ÄÁÎÄÙ ÁÎÇÌÁÉÓ 
tout de flegme et ÄȭÉÒÏÎÉÅ ÃÁÕÓÔÉÑÕÅȢ )Ì ÓÅ ÇÁÕÓÓÅ ÄÅ ÌÅÕÒ ÉÎÃÒÏÙÁÎÃÅ ÅÔ ÁÎÎÏÎÃÅ ÁÕ ÃÈÅÆ ÄÅ 
la nomenklaturaȟ "ÅÒÌÉÏÚȟ ÑÕȭÉÌ ÆÉÎÉÒÁ ÄïÃÁÐÉÔïȢ 5Î ÔÒÁÍ×ÁÙ ÌÕÉ ÐÁÓÓÅ ÄÅÓÓÕÓȟ ÐÒÏÐÈïÔÉÅ 
ÁÃÃÏÍÐÌÉÅȣ 

Comment, dans le monde stalinien pétri de réalisme socialiste obligatoire, énoncer que Dieu 
et le Diable existent ? Impossible Ȧ ÅÔ ÃÅÕØ ÑÕÉ ÌȭÁÆÆÉÒÍÅÎÔ ÎȭÏÎÔ ÐÏÕÒ ÐÅÒÓÐÅÃÔÉÖÅ ÑÕÅ ÌȭÈĖÐÉÔÁÌ 
ÐÓÙÃÈÉÁÔÒÉÑÕÅȣ ÏĬ ÓÅ ÔÒÏÕÖÅ ÕÎ ïÃÒÉÖÁÉÎȟ ÌÅ -ÁÿÔÒÅȟ ÉÎÔÅÒÎï ÐÏÕÒ ÁÖÏÉÒ ïÃÒÉÔ ÕÎÅ ÍÁÎÉîÒÅ ÄÅ 
nouvel Évangile apocryphe narrant la rencontre de Jésus (Yoshua) et de Ponce Pilate. Il les 
fait converser par-delà la mort du second tout au long du spectacle en grec ancien 
ÑÕȭïÍÁÉÌÌÅÎÔ ÑÕÅÌÑÕÅÓ ÐÏÉÎÔÅÓ ÄȭÈïÂÒÅÕȢ ,Å -ÁÿÔÒÅ Á ÆÕÉ -ÁÒÇÕÅÒÉÔÅȟ ÑÕȭÉÌ ÁÉÍÅ ÁÕ-delà de 
tout, parce que son roman a été déclaré non conforme par les autorités, jugé hors les rails par 
ÌÅ ÐÏÕÖÏÉÒ ÅÎ ÐÌÁÃÅ ÅÔ ÑÕȭÉÌ ÒÅÆÕÓÅ ÄÅ ÌÕÉ ÅÎ ÆÁÉÒÅ ÐÏÒÔÅÒ ÌÅ ÐÏÉÄÓȟ ÍðÍÅ ÅÎ ÐÁÒÔÉÅȢ #ȭÅÓÔ ÌÛ 
ÑÕȭÅÎÔÒÅ ÅÎ ÓÃîÎÅ ÌÅ ÍÙÔÈÅ ÄÅ &ÁÕÓÔ ȡ ÌÅ -ÁÿÔÒÅ ÅÔ -ÁÒÇÕÅÒÉÔÅ ÃÈÏÉÓÉÒÏÎÔ Ìȭ%ÎÆÅÒ ÐÌÕÔĖÔ ÑÕÅ 
ÌȭÅÎÆÅÒÍÅÍÅÎÔ ÅÔ ÌȭÏÒÄre imposé. Le Diable, semeur de trouble et de chaos, est aussi le 
ferment de la liberté. 

http://www.arts-chipels.fr/tag/theatre/


 

(c) Antonia Bozzi 
 

Une galerie de personnages improbables 

/ÕÔÒÅ ÌÅ $ÉÁÂÌÅȟ ÑÕÉ ÐÅÒÄ ÓÏÎ ÁÃÃÅÎÔ ÁÕ ÆÉÌ ÄÕ ÓÐÅÃÔÁÃÌÅȟ ÄȭÁÕÔÒÅÓ ÐÅÒÓÏÎÎÁÇÅÓ ïÔÒÁÎÇÅÓ 
hantent les lieux. Il y a ce chat, chafouin et bavard, qui parle et embrouille encore davantage 
ÌÁ ÐÁÕÖÒÅ ÔðÔÅ ÄÕ ÐÏîÔÅ )ÖÁÎȢ )Ì Ù Á ÌȭïÃÒÉÖÁÉÎ ÑÕÉ ÅÎÄÏÓÓÅ ÌÅÓ ÈÁÒÄÅÓ ÄÕ ÍÁÒÔÙÒȟ ÄÅ ÌÁ ÖÉÃÔÉÍÅ 
ÅØÐÉÁÔÏÉÒÅ ÅÎ ÍðÍÅ ÔÅÍÐÓ ÑÕȭÉÌ ÓÅ ÆÁÉÔ ÍÅÓÓÉÁÎÉÑÕÅȢ -ÁÉÓ ÃÅ ÄÏÕÂÌÅ ÄÅ *ïÓÕÓ ÅÓÔ ÕÎÅ inversion 
du miroir : il lui faut la force du chaos pour exister. Il y a enfin Marguerite, qui accepte de 
ÄÅÖÅÎÉÒȟ ÌȭÅÓÐÁÃÅ ÄÕ 6ÅÎÄÒÅÄÉ 3ÁÉÎÔȟ ÕÎÅ ÓÏÒÃÉîÒÅ : la maîtresse de maison au grand bal de 
Satan. Elle y accueille les plus grands criminels et doit trouver pour chacun un mot gentil. En 
échange elle obtiendra de retrouver son amant pour vivre son amour. Mais ni Dieu ni le Diable 
ÎÅ ÓÏÎÔ ÃÏÎÔÅÎÔÓȢ )ÌÓ ÌÅÓ ÆÏÎÔ ÅÍÐÏÉÓÏÎÎÅÒ ÁÆÉÎ ÑÕȭÉÌÓ ÇÁÇÅÎÔ ÌÅÓ ÒÉÖÅÓ ÄÅ Ìȭ%ÎÆÅÒȢ 

Quant au spectateur, convié à partager les agapes sataniques ou à se laisser tenter par un or 
qui se transforme en pelure de papier sans valeur, il est pris à partie dans cette accusation en 
règle contre les profiteurs de tout poil, montré du doigt dans cette dénonciation crue de la 
vénalité qui pousse les hommes, inclus dans la stigmatisation des interdits de tout poil. Le 
texte est sans cesse dé-théâtralisé, quotidianisé, rendu à une forme de banalité par le jeu, 
ÃÏÍÍÅ ÓȭÉÌ ÓȭÁÇÉÓÓÁÉÔ ÄȭÕÎÅ ÓÉÔÕÁÔÉÏÎ ÄÅ ÔÏÕÓ ÌÅÓ ÊÏÕÒÓȟ ÓÁÎÓ ÒÉÅÎ ÄȭÅØÃÅÐÔÉÏÎÎÅÌȢ Ce monde est 
Û ÎÏÓ ÐÏÒÔÅÓȟ ÃȭÅÓÔ ÌÅ ÎĖÔÒÅ ÅÔ ÌÅ ÄÉÁÂÌÅ ÅÓÔ ÁÕ ÍÉÌÉÅÕ ÄÅ ÎÏÕÓȟ ÃÏÍÍÅ ÌÁ ÐÒïÖÁÒÉÃÁÔÉÏÎȟ ÌÁ 
ÃÏÒÒÕÐÔÉÏÎ ÅÔ ÌÁ ÃÅÎÓÕÒÅȢ %ÌÌÅÓ ÎÅ ÓÏÎÔ ÐÁÓ ÌȭÅØÃÅÐÔÉÏÎÎÅÌ ÍÁÉÓ ÌÁ ÎÏÒÍÅ ÑÕÅ ÎÏÕÓ ÓÕÂÉÓÓÏÎÓȟ 
voire même que nous adoptons tous les jours. Du grand bazar rigolard et iconoclaste du 
ÄïÂÕÔȟ ÎÏÕÓ ÇÌÉÓÓÏÎÓ ÐÅÕ Û ÐÅÕ ÖÅÒÓ ÌȭÉÎÃÁÎÔÁÔÉÏÎȢ ,Å ÓÐÅÃÔÁÃÌÅ ÐÅÒÄ ÕÎ ÐÅÕ ÁÕ ÐÁÓÓÁÇÅ ÄÅ ÓÁ 
ÍÅÒÖÅÉÌÌÅÕÓÅ ÉÎÖÅÎÔÉÖÉÔï ÆÏÕÔÒÁÑÕÅȢ .ȭÉÍÐÏÒÔÅ ȡ ÌȭÅÎÓÅÍÂÌÅ ÄÏÎÎÅ ÅÎÖÉÅ ÄÅ ÌÉÒÅ ÏÕ ÄÅ ÒÅÌÉÒÅ ÌÅ 
roman sans cesse repris et peaufiné par Boulgakov entre 1928 et 1940. 
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Le Maître et Marguerite de Mikhaïl Boulgakovȟ ÁÄÁÐÔÁÔÉÏÎ Äȭ)ÇÏÒ -ÅÎÄÊÉÓËÙ ɉïÄȢ ÆÒÁÎëÁÉÓÅ 
,ȭÁÖÁÎÔ-scène théâtre) 

Traductions ȡ ÄÕ ÇÒÅÃ ÁÎÃÉÅÎ ɉ$ÅÂÏÒÁÈ "ÕÃÃÉɊȟ ÄÅ ÌȭÈïÂÒÅÕ ɉ:ÏÈÁÒ 7ÅØÌÅÒɊ 

Mise en scène : Igor Mendjisky 

Avec : Marc Arnaud ou Adrien Melin (le Maître), Romain Cottard (Woland, Afrani, Dr Stravinski), 
Pierre Hiessler (Pilate, Trepan, Berlioz), Pauline Murris (Hella, Infirmière, Frieda), Alexandre 
Soulié (Behemoth, Bourreau, Pagoda), Esther Van den Driessche ou Marion Dujardin 
(Marguerite), Yuriy Zavalnyouk (Azzazelo, Yeshua) 

Scénographie : Claire Massard et Igor Mendjisky 

Théâtre de la Tempête, Cartoucherie de Vincennes, Route du Champ de Mars ɀ 75012 Paris 

Du 10 mai au 10 juin 2018, du mardi au samedi à 20h, le dimanche à 16h 

Tél. 01 43 28 36 36. Site : www.la-tempete.fr 

EN TOURNÉE 

Du 6 au 27 juillet 2018, à Avignon, au 11 

Du 6 au9 mars 2019, à Nantes, au Grand T 

Les 12 et 13 mars 2019, à Antony/Châtenay-Malabry, au Théâtre Firmin Gémier-La Piscine 
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Emilie Darlier-Bournat29 mai 2018 

 

 
© Pascal Gely 

CŜǳ ŘΩŀǊǘƛŦƛŎŜ ƭƛǘǘŞǊŀƛǊŜΣ Le Maître et Marguerite de Mikhaïl Boulgakov est adapté et 
mis en scène par Igor Mendjisky qui en restitue le foisonnement et la sublime folie 
avec une troupe enflammée.   
 
Pour ce prodigieux tourbillon, la compagnie [Ŝǎ {ŀƴǎ /ƻǳ ǎΩƛƴǾŜǎǘƛǘ ŀǾŜŎ ǳƴ ǎŜƴǎ Řǳ 
ōǳǊƭŜǎǉǳŜ Ŝǘ ŘŜ ƭΩƻƴƛǊƛǎƳŜ ǉǳƛ ŜƳǇƻǊǘŜ ƭŜ ǇǳōƭƛŎΦ /Ŝƭǳƛ-Ŏƛ Ŝǎǘ ŘΩŀƛƭƭŜǳǊǎ ǉǳŜƭǉǳŜŦƻƛǎ 
sollicité et les quelques allers et retours entre la salle et le plateau rajoutent un 
cocasse brouillage des pistes entre réalité et fiction. Sur la scène présentée comme 
un ring cadré de néons et délimité par des gradins tri-frontaux, les comédiens 
endossent avec une énergie sans faille des rôles démesurés allant du diable à Ponce 
tƛƭŀǘŜΣ ŘΩǳƴ ƎǊƻǎ ŎƘŀǘ ǉǳƛ ǇŀǊƭŜ Ł ƭŀ ŦǊşƭŜ aŀǊƎǳŜǊƛǘŜΣ ƭΩŀƳŀƴǘŜ ǇǳǊŜ Ŝǘ ǇŀǎǎƛƻƴƴŞŜΣ Ŝƴ 
passant par des artistes enfermés dans des asiles et des médecins qui ont 
subrepticement quelque chose à voir avec la dictature soviétique. 
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